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మదొక వెలుగుతోదరణిం 


యువభారతి కడచిన ఇరవైఅయిదేళ్లుగా సమాజంలో సక్రమ 
మైన సాహిత్యావగాహనను యువతరానికి అందించడానికి అహ 
రహం కృషిచేస్తున్నద. సాధ్యమైనంత తక్కువవెలకు వీవైనంత 
ఎక్కువ మందికి ఉత్తమ సాహిత్యాన్ని అందజేస్తే సాహిత్యుంపట్ల 
ప్రజానీకానికి అనురక్తి పెరుగుతుందనే నమ్మకంతో ప్రచురణ 
కార్యక్రమాన్ని చేపట్టింది. 


1990 యువభారతి రజతోత్సవసంవత్సరంగా పాటిస్తున్నది. 
ఈ దశాఖబ్ధంలో యువభారతి సాహితీక్షేతంలో నిర్వహెంప 
వలసిన నిర్మాణాత్మకమైన పాత్రను రూపొందించుకొనే విశిష్ట 
కార్య_కమాలను చేపట్టుతున్నది. అందులో ఒకటి - రచయితలు 
స్వయంవ్యయంతో యువభారతి పేరుమీద ప్రచురించే గ్రంథాలను 
పోత్సహించి? వాటిని ప్రజలకందించే సహాయసహకారాలను 
కలిగించటం. ఆ కార్యక్రమం క్రింద రజతోత్సవప్రచురణగా ఈ 
కావ్యాన్ని సాహితీలోకానికి సంతోషంతో అందిస్తున్నాం. 


ఈరచన ఎన్నోవిధాలుగా గౌరవింపదగింది. ఇది కవికుల 
గురువు కాళిదాసమహాకవి రచించిన బుతుసంహారానికి భఛభావాను 
వాదం. పరిణామసుందరవైన ప్రకృతిశోభను ప్రజాజీవితానికి 
ప్రసాదించే కాలబైతన్యం బుతువు. బుతుచక్రం పరిపూర్ల్తాను 
భవాన్ని ప్రజకు అందించే జీవితవర్తులం. జీవితతత్త్వ్వాన్ని షడ్రుతు 
చక్రంద్వారా ఉపాసించే అవకాశాన్ని కలిగిస్తుంది బుతుసంహారం. 
భౌతికంగా గోచరించే ప్రకృతిలో ప్రతిఫలించే పురుషుడు మానవ 
జీవితసూత్రాన్ని వ్యాఖ్యానించే తత్త్వసూత్రం- పరిణామ సుంద 
రంగా పరిభవింంచే బుతుచక్రం ఒక ఇరుసును ఆశయించుకొని 
తిరుగుతున్నదసి? అది నిత్యమనీ? సత్యమని; అదే కాలషురుష 
తత్త్వమనసీ దానిని సాహిత్యంద్వారా ఉపాసించి. కవితోచాటు 


మరాక వెలుగుతోరణం 


సహృదయలోకంకూడా ఆత్హుదర్శనం చేసుకొౌంటుందని బుతు 
సంహార కావ్యం ధ్వనింపజేస్తున్నదిం 


శ్రీమా౯ తిరుమల దేశికాచార్యులుగారు యువభారతికి 
సాహితీవిత్రులు- వారి "హనుమపష్పృనాయకుడు" కావ్యం యువ 
భారతి ప్రచురణ. ఆచార్యులవారి వ్యక్తిత్వం విశిష్టమైనది. వృత్తి 
చేత శాస్త్రజ్ఞలు? ప్రవృత్తిచేత ఉత్తమకవులు. కెనడాలో ఉంటున్నా, 
తనదేశాన్ని;, తనభాషనూ? తన సంసర్ర్చ్రాతినీ, తనసాహెత్యాన్నీ 
మరచిపోకుండా మననంచేసుకోవటవేు కాకుండా మహనీయ 
సాహెతీప్రమోగాలు చేస్తున్న మనీషులు- ఎలక్ర్రానికియంటత్ర 
పరిజ్ఞానంతో సాధించిన అపారశాస్త్రవిజ్లానాన్ని తనభాషాలిపిని 
యంత్రసహాయంతో ముద్రాక్షరరూపంలో మలచటానికి ప్రయ 
త్నించిన ప్రయోగశీలి. ఆచార్యులవారి ప్రయోగప్రవృత్తి కావ్య 
వస్తువులను ఎన్నుకొనటంలో ఎంత విశిష్టంగా గోచర స్తుందో? 
నవీనవృత్తాలను కల్పించటంలో అంత ప్రతిభావంతంగా ప్రకా 
శిస్తుంది. తెలుగులో "నయాగరా", "వనప్రియ", "పరభృత" 
వృత్తాలు ఆచార్యులవారి అభినవస్పృష్టులు- తెలుగుభందస్సులకు 
కొత్తవెలుగులు. బుతుసంహారంలో ఆవృత్తాలను ప్రసిద్ధేతివృత్తా 
లతోచాటు భావానుగుణంగా ప్రయోగించి కొచిత్యంతో చాటు, 
రసపోషణం కూడ చేశారు. ఈవిధంగా ఈకావ్యుం అనువాదమైనా 
అభినవప్రయవోగం- 


ఆచార్యులవారు నిండుకుండ వంటివారు. సంసట్టృతాంథధ్ర 
సాహిత్యాలలో అపారపాండత్యం ఉన్నవారు. వ్యర్ధమైన ఒక 
పదం వాడని పొదుపరితనం వారి నైజం. శాస్త్రీయమైన ప్రయోగం 
వారి నియమం. కవితామయవైైన  ఛావనం వారి ప్రవృత్తి 
విద్వత్తును వినయంతో అలంకరించటం వారి శీలం. దేశాభిమానం? 
భాషాభిమానం వారి శ్వాసకోశాలు. కవిత వారి మానసికజీవితం. 
వారి బుతు సంహారం తెలుగుకవితకు మరొక వెలుగుతోరణం-. 


మరాక వెలుగుతోరణం 


ఈ కావ్యాన్ని యువభారతిప్రచురణగా వెలువరించడానికి 
దయతో నంగికరించిన శ్రీమా౯ తిరుమల దేశికాచార్య్యులవారికి 
మాకృతజ్ఞతాభివందనాలు. సహృృదయలోకం ముందు ఈ సత్యా 
తిని ఉంచుతున్నాం. సమాదరిస్తారనసి ఆశిస్తున్నాం. 


హెదరాచాదు జి-వి- సబహా్మణ్యం 
29-12-1989 అధ్యక్షుడు, యువభారతి. 


“తామా 


ఆళ్సివేలటీవేచుు 


భారతదేశంలో కనబడే ఆరు బుతువుల వర్లనలు ఒక్కచోట 
చేర్చి (సంహారం) రచించిన చిన్నకావ్యం బుతుసంహారం. 
ఈకావ్యంలో ఆరుసర్లలూ; 144 శ్లోకాలూ ఉన్నాయి. ఇది కాళి 
దాసురచన కాదని కొందరి అభిప్రాయం. ఇది అతని ప్రథమరచన 
అయి ఉంటుందని చాలామంది అభిప్రాయం- గ్రీష్కవర్షనతో పారం 
భించి ఈకావ్యం వసంతవర్షనతో సమాప్తమౌతుంది. భారతీయుల 
సంవత్సరం వసంతర్తువుతో ప్రారంభం అవుతుంది. అందుచేత 
వసంతర్హువర్షనంతో కావ్యం ప్రారంభించడం యుకమైనా? బుతు 
రాజమూ; అతిసుందరమూ అయిన వసంతర్తువర్సనంతో కావ్యాన్ని 
ముగించటం కౌచితీసమంచితంగా ఉంటుందనే ఉద్దేశ్యంతో కవి 
ఆవిధంగా చేసిఉంటాడు. అందుచేతనే ఈ బుతువును వర్లంచే 
సర్గలో శ్లోకాల సంఖ్య కొంచెం అధికంగా ఉంది. 


ఈకావ్యంలో నాయకుడు నాయికను సంచోధిస్తూ ఆయా 
బుతువుల్లో వూరుుచెందుతున్న ప్రకృతిసాందర్యాన్ని వర్హించి 
చెపుతూ ఉంటాడు. ఆయాబుితువుల్లో యువతీయువకులు ఏవిధంగా 
సౌఖా్య్యాలు అనుభవించడానికి విలుగాఉంటుందో వర్ణిస్తాడు. ఈం 
విధంగా ఇందులో ప్రకృతిని చాలావరకు ఉద్రీపనగా చిత్రించడం 
జరిగింది. ప్రకృతిని ఉన్నదున్నట్లుగా వర్ణించడం దీనిలోని విశేషం. 
అత్యధికంగా అలంకారప్రయోగం గాని? వూనవికరణం గాని 
ఇందులో కనబడదు. అందుచేతనే దీనిని కాళిదాసు ప్రథమ 
రచనగా చెపుతారు. ఒకవిధంగా చూస్తే దీనిలోని (1ప్రకృతివర్షన 
కొందరు పాశ్చాత్యకవుల ప్రకృతివర్లనరీతిలో నడిచిందని చెప్ప 
వచ్చు. ఐతే నాయికానాయకోపభోగ్యత్వ వర్లనం ఇందులో 
అధికం కావచ్చును- 


అభినందును 


ఈ బుతుసంహారానికి శ్రీ తిరుమల కృష్ణదేశికాచార్యులు 
చక్కని ఆంధభాషానువాదం సమకూర్చారు. ఇద మకి్కికి 
మక్కీగా చేసిన అనువాదం కాదు" స్వేచ్భానువాదం- నిజానికి 
ఆంధ్రభాషలో ఉన్న అనువాదకావ్య్యాలన్నీ స్వేచానువాద 
రూపావే. అందుచేతనే ఈ కావ్యాలను చదివే వారెవరికీ అనువాదం 
చదువుతుంున్నామన్న భావం కలుగదు. ఒక స్వతంత్రసరస 
కావ్యాన్నే చదువుతున్నామన్న ఆనందం వారు పొందుతారు. ఇది 
నన్నయాది ప్రాచీనమహాకవులు పెట్టిన ఒరవడి. దీనినే శ్రీ 
దేశికాచార్యులు అనుసరించారు. 


మూలంలో ఉన్న మొత్తం 144 శ్లోకాలలో 82 శ్లోకాలు 11-12 
అక్షరాల ఉపజాతి వంశస్థవృత్తాలలో ఉన్నాయి. కేవలము 
అర్ధానువాదంతో తృప్పిపడితే వీటినన్నింటినీ అనువదించడానికి 
తేటగీతులో ఆటవెలదులో చాలు. అప్పుడది. కేవలానువాదం 
మాత్రవే అయిపోతుంది. కవితాసౌందర్యం కుంటువడుతుంది- 
అందుచేత ఉపజాత్య్యాది వృత్తాలను అనువదించేటప్పుడు కూడ శ్రీ 
ఆచార్యులుగారు పెద్ద వృత్తాలను గ్రహించారు. దీనితో కొన్ని 
కొత్త విశేషణాలు చేర్చడానికి) ఉన్న అంశాన్ని విస్తృతంగా 
చెప్పడానికి అవకాశం కలగడంతో రచనలో ఒక విశిష్షవైన 
అందం సమకూరింది. ఓజస్సనే అర్ధగుణానికి నామాంతరమైన 
పౌథిలోని ప్రథమాంశం ఇలాంటి స్థలాలలో అత్యధికంగా కన 
బడుతుంది. ఒక్కపదంలో చెప్పగలిగిన అర్ధాన్ని వాక్యంలో 
(అనేకపడాలలో) చెప్పడం అనేది ఆ అంశం. మూడవ అంశమైన 
వ్యాసంకూడా కొన్నిచోట్ల చోటు చేసుకొన్నది. 


"పదార్ధే వాక్యరచనం, వాక్యార్ధే చ పదాభిధాః 
పౌఢథర్వా్యాససమాసౌచు సాభిప్రాయత్వ మేవచ." 
- కావ్యాలంకారసూత్రాణి ౨౨2.౨ 


అభినందన 


విషయప్రధానమైన గ్రంథాల అనువాదాలలో ఇలాంటి వాటికి 
అవకాశం ఉండదు. భగవధ్రీత: భర్త్పృహరిసుభాషితాదుంలను 
అనువదించే వారికి స్వాతంత్ర్యం తక్కువ ఉంటుంది. కథావర్లనాది 
ప్రధానవైన రచనలు అనువదంచేటప్పుడు ఇలాంటి సా్వాతం 
తాన్ని ఎంతైనా చూపించవచ్చు. అది చూపించినకొలదీ కవితా 
సౌందర్యం ఇనుమడించి ఆ అనువాదరూపకావ్యంకూడా స్వతంత్ర 
కావ్యంవలె భాసిస్తూ పఠితలకు ఆనందాన్ని కలిగిస్తుంది. త్రీ ఆచా 
ర్యులుగారి అనువాదం ఏతద్దుణభరితం కావడంచేత పపారంభం 
నుండ చివరివరకూ చాలాచక్కగా సాగింది. ఉదాహరణకు 
"రెండుమూడు పద్యాలు; 


శ్లో. సువాసితం హర్మ్యుతలం మనోహరం 
ప్రియాముఖోచ్భ్వాసవికంపితం మధు 

సుతంత్రిగీతం మదనస్య దీపనం 

శుచౌ నిశీథేజనుభవంతి కామినః. 


వీని అనువాదం ఎంత అందంగా ఉన్నదో చూడుండిః 
చ. అతులసుగంధిశీతలసుహార్యుతలంబులం; యేయసీముఖో 
దితమృదువాతధూతమగు తీయనిమద్యుము;? చారువల్లకీ 
రతిహెతనిస్వనానుకృతరమ్యుగళారవముల్‌ నిశీథషుం 
దతుల నిదాఘమందు. బమదంబును గూర్చును కామికోటికిళ౯. 


పెపద్యంలో దీర్తసమాసాలున్నా శబ్దజ్ఞానం కలవారికి అర్ధం 
క్‌ యు యఖ క! 


గాని సమాస మొక్కటీ తేదు. 


అభినందన 


ఈ క్రింది పద్యంలో చిన్నచిన్నపదాలతో నిదాఘతప్తమైన 
సర్పం పాట్లు ఎంతచక్కగా వర్షింపబడ్రాయో చూడండి. 


శ్లో. రవేర్మయూఖైరభితాపితో భృశం 
విదహ్యుమూనః పథి తప్తపాంసుభిః 
అవాజుఖో జిహ్మగతిశ్న్వ్వ సక్‌ ముహుః 
ఫణీ మయూరస్య తలే నిషీదతి. 


చ- ఖరకరతీక్షతాపమున గాలంగ వేనులు పాజుచున్‌ ఫణుల్‌ 
సరణుల నుష్ణపాంసువుల సంగతి సింకను గాలి, యూర్చుచు 
నృజిమజి?; వక్రమౌనడలు? నమములౌ వదనంజు లేర్పుడన్‌? 
సరగున నెమి్మిపించియపు-జజూయలం దూరుచు విశ్రమించెడిన్‌- 


వసంతాగమం చూచి; విరహార్తుడైన పాంథుని అవస్థను వరించే 
ఈక్రింది శ్లోకానికి అనువాదం ఆ పాంథుని చిత్రాన్ని మన మనో 
నేత్రం ముందు ఉంచేవిధంగా నడిచింది. 


శ్లో. నేత్రే సిమీలయతి రోదితి యాతి శోకం 
ఘాణం కరేణ నిరుణధ్ధి విరౌతి చోచ్చై8 
కాంతావియోగ పరిఖేదితచిత్తవృత్తిః 
దృష్టాఒధ్వగః కుసుమితాక౯్‌ సహకారవృషా౯- 


చ. నయనముల న్నిమీలనమొనర్చును పొందు నితాంతశో కము౯ 
శయమున మూయు ఘాణమును సార్తిగ నార్చునుబిట్టుచిట్టుగన్‌? 
ప్రియ నెడంబాసి లోన దురపిళ్లెడు పాంథుండు పుష్పపల్లవ 
ప్రయుతయువామవాటికల వైభవముం గనలేక యిత్తరిక౯ 


అనేకప్రసిద్దవృత్తములను ఛావానుగుణంగా ఉపయోగించడపవం 
కాకుండా? నయాగరా? వనప్రియు పరభృతములనే నూతనవృత్తా 
లను సృష్టించడం త్రీ ఆచార్యులవారి ప్రతిభను చాటుచున్నది. 


"రంతు సేయుచు) జాతవిభమరయముచేతం గలంగుచుకం 
ప్రాంతసంస్థితపాదపంబుల వడిగం గూల్పుచు? దుష్టౌ 
కాంతలట్రు లశుద్ధజీవనకలితలౌచు సముద్రమన్‌ 
కాంతు-. గూడంగనేగు సంరయగతుల నిమ్నగ లిత్తరి౯." 


వనప్రియవృత్తంలోనున్న ఈ పద్యం చదువుతూన్నపుడే నదీ 
ప్రవాహచాంచల్యుం, దష్టవనితాస్వభావచాపల్యం పఠితకు అను 
భవగోచరం అవుతున్నవి- మూలంలోని “అనిర్మువైః సలిఖవైః"; 


కొన్నిచోట్ల నాతిదీరసమాసమైన పాంచాలీరీతిని అత్యధి 
కంగా వైదర్శ్భిరీతిసి అనుసరిస్తూ? అద్ధానుగుణమైన శబ్బ్దచయనంతో 
చక్కగా సాగిన శ్రీ ఆచార్యులుగారి ఈ అనువాదం చెపితేకాని 
అనువాదం అని తెలీయకపోవడంచేత ఒక స్వతంత్రమధుర 
కావ్యఖండికగా సరసుల హృదయాలను ఆవర్దిస్తుందనే విషయంలో 
సందేహం లేదు. 


పుళ్లెల శ్రీరామచంద్రుడు హైదరాచాదు 
సంసట్ర్రాతాచార్య్యులు 18-12-1989 


ఉస్కాసియావిశ్వవిద్యాలయము . 


“తన ఘాతా 


అతోకనఖీభము 


అపారకవిపరంపరావాహిదైన ప్రపంచంలో కాళిదాసప్రభృతు 
లిద్దరో ముద్గురో కవులుగా పరిగణింపదగినవారని ఆనందవర్ధనా 
చార్యులు ధ్వన్య్యాలోకంలో స్పష్టంచేసినారు. వ్యాస వాలీకి కాళి 
దాసులే సంసకృతభారతిని అజరామరంగా ప్రతిష్టించినారు- 
వాల్సీకిరావమాయణం వ్యాసభగవద్లితం కాళిదాసరఘువంశం భార 
తీయజివన సంసక్ర్రతికి ఆధారశిలలుగా నిల్చినాయి- 


జివితాన్ని సమగ్రంగా దర్శించిన కవితాతపస్వి కాళిదాసు. 
ఆయన నాటకాల్లోని నాందిశ్లోకాలను) శాకుంతలంలోని భరత 
వాక్యాన్ని మననంచేస్తే ఆయన తత్త్వం స్ఫురిస్తుంది. ఆనందాన్ని; 
సౌంద ర్యాన్ని? జీవనన్పృతి రహస్యాన్ని; మోక్షపర్యవసానపథాన్ని 
తనకావ్యాల్లో సున్నితంగా నిర్దేశించిన మహాకవి.. ఆయన కుమార 
సంభవ రఘువంశ కావ్యాలు మల్లినాథ వ్యాఖ్యా భూషితాలై సహ 
దయలోకానికి సర్వదా శిరోధార్యమువైనాయి-. "వేఘసందేశం" 
సుకువూరమైన రచన.  “"బుతుసంహారం" ప్రకృతి సౌందర్యాన్ని 
యథాతథంగా విలోకించి?; తన్మయంచెంది, రూపొందించిన లలిత 
మైన కావ్యం- కావ్యశైలిని పరిశీలిస్తే బుతుసంహారం కాళిదాసకృత 
వేనని నిస్సందేహంగా తెలుస్తుంది. సంస్ర్రతభాషాపరిచయం కలి 
గినవారికి బుతుసంహారంశ్లోకాలు అమృతతుల్యుంగా ఉంటాయి. 
మహాకావ్య్యాలు సవ్యాఖ్యానంగా చదివి కాళిదాస కవితా హృద 
యాన్ని సాక్షాత్కరించుకోగల్లినవారు?; అందుకై తగిన విశ్రాంతి: 
ఉత్సుకత ఉన్నవారు కరువైపోతున్నారు. కవితాసౌందర్య్యాన్ని 
నిరపేక్షంగా ఆనందించ గలిగినవారికి "బుతుసంహారం" "వేఘ 
సందేశం" ఆ అవకాశాన్ని కలిగిస్తాయి. "సుకవితా యద్యస్తి రాజ్యేన 
కిం" అన్న వాక్యాన్ని అర్థవంతం చేస్తాయి. బుతుసంహార 
కావ్యాన్ని త్రీరంజిత్‌ పండిట్‌ ఆంగ్లంలోకి అనువదించినారు- భార 
తీయభాషల్లో దీని అనువాదాలు చాలా ఉన్నాయి- తెలుగులోకూడ 


ఆలోకనము 


నాలుగైదనువాదాలు ప్రచారంలో ఉన్నాయి. మిత్ర్తులు డా- కిషన్‌ 
రావుగా రిటివలతే దిన్ని అనువదించి ప్రచురించినారు. 


అన్నిటికంటె నూతనమైనది? కొన్ని, లక్షణాలవల్ల విశిష్టమైనది 
డా. దేశికాచార్యులవారి ఆంధ్రికరణం. డా- దేశికాచార్యులు 
సంసృత కావ్యాలనూ: ఆంధ్ర ప్రబంధాలనూ సవ్యాఖ్యానంగా 
సంప్రదాయబద్ధంగా అధ్యయనం చేసినారు. వేదాన్ని నిష్కారణంగా 
అధ్యయనం చేయవలసిందని శ్రుతి ఆదేశిస్తుంది. వేదాన్నీ?: సంస్కృత 
కావ్యాలనూ) కేవలం ధార్మికజిజాసతో) కావ్యసౌందర్యదిదృక్షతో 
వృత్తిరిత్యా కంప్యూటరు సైంటిస్టుగా కెనడాదేశంలో నివసిస్తున్న త్తి 
ఆచార్యులుగారు నిజంగా “"నిషారణంగా" అధ్యయనం చేసినారు. 
త్రి ఆచార్యుల వారితో నాకు లేఖామాత్ర పరిచయమే. ఉత్తర 
ప్రత్యుత్తరాలతోనే వారి హృదయసంస్కారం నా మనస్సుకు హత్తు 
కొన్నటి- ఆ సౌజన్యం మూలంగానే నేనీ నాలుగుమాటలు వ్రాస్తు 
న్నాను. త్తి ఆచార్యులవారి పాండిత్యం గొప్పది. నాకు కలిగిన 
సంసషృాతభాషాపరిచయం "విబుధ జనులవలన విన్నంత" స్వల్పవేం- 
వారిమైత్రీబంధం నా అనర్హథ్లను విస్మరించేట్టు చేసింది 


శ్రి దేశికుల అనువాదం మృదువైనది. బుతుసంహార శ్లోకాలను 
శవణ మనన నిదిధ్యాసనాదులతో స్వాయత్తం చేసికొంటేనే తప్పు 
ఇటువంటి అనువాదం సాధ్యంకాదు. శ్రీ దేశికులు కొన్ని నూతన 
చృందఃప్రయోగాలను చేసినారు. వాటిని వారు ముందే వివరించి 
నారు. తెనుగుపదజాలంపై శ్రీ దేశికులు మంచి అధికారం సంపా 
దించినారు. సంసక్ర్రాతసమాసగ్రథనం కూడా  నిష్ప్రయత్నంగా 
సాగింది. తెలుగూ: సంసక్ర్రతం బాగా తెలిస్తేనే కాదు? చక్కని పద్య 
రచన కూడా దానికి తోడుకావాలి. శ్రీ దేశికుల పద్యరచనను 
పరిశీలిస్తే వారి నైపుణ్యం చోధపడుతుంది- 


ఆలోకనము 


ఏ సంసగ్ర్రత కావ్యాన్నైనా అనువదించడం కష్టం. కాళిదాస 
కావ్యాలను అనువదించడం మరి క్లిష్టమైన పన. సంస్టాతంలోనే 
వాటిని చదివి ఆనందించ గలిగినవారు అనువాదాల విషయం పట్టించు 
కోరు. ఏనుగు లక్షణకవివంటి మహానుభావు డెవడోకాని అరుదుగా 
కన్పిస్తాడు. ఆయన భర్పహరి త్రిశతి అనువాదం నిరుపమానమైనది- 
కాని అనువాదాలు లేకుండా ఉండలేం కూడా. భారతీయ కావ్య సంప్ర 
దాయభూమిక భారతీయభాషలన్నింటికి సమానం కావడం చేత ఆయా 
ఛాషల్లోనికి సంస్కృతాన్ని అనువదించడం కొంచెం సులువు- ఇంగ్లిష్‌ 
వంటి పాశ్చాత్యభాషల్లో సంస్కృతశబ్దమార్దవం ఏంచేసినా సాధ్యం 
కాదు. శ్రీ దేశికులు తెలుగు అనువాదంలో తమ ఆంధ్రకావ్యపరిచితిని 
గుబాళించినారుః 


“తుషారసంఘాతనిపాతశీతలాఐ 
శశాంకభాభిః శిశిరికృతాః పునః 
విపాణ్ణుతారాగణ జిహ్యభూషితాః 
జనస్య సేవ్యా నభవంతి రాత్రయః" 


“అమలిన తారకా సముదయంబుల సుందర జహ్మరూప చం 
క్రమణము నర్ధి నెవ్వరును గానరుః మున్నె ప్రశీతలంబులై 
హిమమును నాపయిం బ్రకటితేందుకరంబుల నింకం జల్లవై 
ప్రమదము గూర్చకున్న శిశిరర్తువు నందలి దిర్హరాత్రులన్‌." 


“"అమలినతారకాసముదయంబుల" అన్న సమాసంలో ఆంధ్ర కవిత్వ 
మంగళాచరణం: నన్నయభట్టారక శైవీగాంభీర్యం మనస్సు నాకట్టు 
కుంటాయి. 


మూలంలోని 


ఆలోకనము 


"ఆదీప్త్రవహ్నిసదృవై రృరుతావధూతైః 
సర్వత్ర కింశుకవనవైః కుసుమావనమైణ 
సద్యో వసంతసమయే హి సమాచితేయం) 
రక్తాంశుకా నవవధూరివ భాతి భూమిః" 


(మయోదుగులు పూచి నిష్పుకణికల్లా ఉన్నాయి. ఆపషూలే ఎజ్జిని చీర 
లాగా ఉండగా భూదేవి నవవధువులాగా వెలుగుతున్నది) అనేశ్లో 
కానికి శ్రీ దేశికుల అనువాదం: 


“కొఅవులం చోలె నెజ్జనగు కోమలపషుషృముల న్నతంబుమై 
కజువలిచేత మందముగం గంపిలు కింశుకవృక్షరాజి చేం 
బరంగుచు భూమి యామనిని భాసిలుంగాదె నవారుణాంశుకా 
వరణము బూని వ్రీడమెయి వచ్చెడు పెండిలికూతురుంబలెక౯." 


“విడవెయి వచ్చెడు 'పెండిలికూతురుంబటెక౯" "అని కూర్చుట 
అందంగా ఉన్నటి. మూలంలోని శ్లోకం చమతాారంగా లేకుంటే 
ఈక్రింది అనువాదంలో దానికో కొత్తమలుషును తెచ్చినారుః 


“తనూని పాొండూని సమంధరాణి? 
ముహురు,షహర్హ్దృంభణతత్పరాణి? 
అజ్షాన్యనజ్జః ప్రమదాజనస్యః 
కరోతి లావణ్యససంభమాణి" 


“తనుతన్‌ చాండురతన్‌ జృం 

భణతతురతన్‌ మనోజమదజాలసతన్‌? 
ఘనలావణ్యవిజృ్బంభణం 

గని భోగ్యములయ్యె నేడు కాంతలతనువుల్‌." 


ఆలోకనము 


అనే అనువాదం దీనికి రమణీయంగా సాగింది. శ్రీ దేశికుల అనువాద 
గాంభీర్యానికి ఈక్రింది శోకానువాదాన్ని పరిశీలించ వచ్చును- 


“పభిన్నవైెడూర్యనిభై స్త్పణాంకురైః 
సమాచితా ప్రోష్టితకందళిదవైః 
విభాతి శుక్లేతరరత్నభూషితా? 
వరాజ్ఞనేవ కితి రిన్దుగోపకైః- 


దినికి అనువాదపద్యం: 


“అల వైడూర్యషు జూర్లకాంతులకుం దుల్యంబైన ఘూసాంకురం 
బులచేం టోత్టితకందళిదళముచేం చొాల్చారు నారుద్రషు 

ర్వులచే నావృతమైన ధాత్రి యలరారుం గౌరవర్లేతరో 

జ్ర్‌వల రత్నాభరణాంచితాంగియగు యోషారత ఎముంచోలుచు౯." 

ఈవిధంగా ఎన్నో పద్యాల నుదహరించవచ్చుు. గ్రంథాన్ని 

చదివే రసికులకు శ్రీదేశికుల అనువాదసౌందర్యం హృదయావర్దకంగా 
ఉంటుందనడంలో సందేహంలేదు. ఏదో దిక్సూచిగా? స్వియచాపల్య 
ప్రదర్శకంగా ఈ నాలుగు మాటలను దవాసినాను- నిర్దేశుకంగా నాకీ 
గౌరవాన్ని ఆపాదించిన శ్రీ, దేశికులకు కృతజ్ఞుణ్ణి- 


శ్రిలక్కుణమూర్తి వరంగలు 
కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయము. 28-2-1990 


'కక్ష్యాణనా 


ప్రప్తావవ 


ఇది నా మూం-డవకావ్యము. నా యితరకావ్యములు హను 
మప్పనాయకుండు; అశ్రుమాల యనునవి. సంవత్సరము క్రిందట 
నేను మాసమిపనగరమైన విన్నిపెగులో కొంద టౌత్సాహికులకు 
పపాథవికసంససృ్రాతచోధనము చేయం గడంగితిని. ఇది కొనసాగ 
శేదు కాని కొనసాగినంత వేజకు కాళిదాసు బుతుసంహారములోని 
కొన్ని శ్లోకములను విద్యార్థులకు వివ రించితిని. ఈరూపమున 
నాకుబుతుసంహారము.పపె ప్రత్యేకాభివమాన వేంర్పుడు దానిని 
తెలుగులోనికి పరివర్తింపవలెనను కుతూహలము రేకెత్తెను. ఆ 
తర్వాత కొన్నిరోజులకే అనువాద మారంభించి 4 నెలలలో 
పూర్తిచేసితిని. నేను పూర్తిచేసిన తర్వాత బుతుసంహారమున 
కిదవజకే ఆంధ్రానువాదము లున్నట్లు తెలియ వచ్చెను. కాన 
అవిదేవియు నాకు కెనడాదేశములో ఉపలభ్యములు కాలేదు. 
అందుచేత నేను వాటిని చూడలేదు. వాటికంటె నా యనువాదము 
నూ్య్య్యనముగా నున్నదో అతిశయముగా. నున్నదో నాకు దెలియదు. 
ఈ నిర్ణయమును పాఠకవిమర్శకులకే నేను వదలివేయు చున్నాను. 


నేను రెండు బుతుసంహారప్రతులను మూలముగా గైకొంటిసిం 
ఒకటి వావిళ్లవారు తెలుంగగువ్యాఖ్యానముతో బచురించినది. 
రెండవది మోతీలాల్‌ బనార్శిదాస్‌వారు నాగరలిపిలో బరోడా 
పండితులు శ్రీమా౯ వేజటాచార్యులవారి టికతో ప్రచు రించినది. 
ఇది శ్రీ పి-వి-. కాలేపండిత పరిష్కృతము. వావిళ్లవారి ప్రతికంటె 
ఈప్రతి ప్రశస్తముగా నున్నది పాఠచేధములున్న సందర్భములలో 
సీ రెండవ ప్రతిలోనే హితమగు పాఠములు సూచితమైనవి- వానినే 
చాల సందర్భములలో నేను గ్రహించితిని. 


న్‌ 


పస్తావన 


అనువాదవిషయములో మహాకవి శ్రీనాథదర్శ్భిత భావాను 
వాదపద్ధతినే నే నవలంబించితిని. నన్నయాదుల కథానుంవాద 
పద్ధతికంటె ఆధునికుల ప్రతిపదానువాదపద్ధతికంటె భఛావానువాద 
పద్ధతియే కావ్యానువాదముల కుపాదేయవైనదని నా యభిపా 
యము. 


మూలబుతుసంహారములో ననేకపదబంధములు, భావములు 
పలుమార్లు పునరుక్తమువైనవి. చాల్యకావ్యమగుటచే కాళిదాసిట్టొ 
పున రుక్తిదోషముల కోర్చియుండవచ్చుునని విమర్శకుల యూహా- 
కాని అను వాదములో నేను పదబంధపునరుక్తిని సాంతముగానే 
పరిహరించితిని. అనువాదకావ్య మగుటచే భావముల పునరుక్తిని 
నివారింపల్నేనెతిని. 


ఈకావ్యములో ఛావానుగుణముగ నే ననేకవృత్తములను 
వాడయున్నాను. సుప్రసిద్ధమువైన గిత సీస కందోత్పల చంపక 
తరల మజ్తేభ శార్దూల మత్తకోకిల వృత్తములనేకాక స్వకలిితమైన 
నయాగరా? వనఫ్రయ పరభృతవృత్తములనుకూడ వాడ 
యున్నను. ఇందు నయాగరావృత్తమును నేనిదివజకే హనుమప్పు 
నాయకకావ్యములో విస్త్పతముగా వాడియున్నాను- ఇది మసజస 
రర గణములతోం గూడి; 12వ అక్షరము యతిగా గన్లిన వృత్తము. 
గతిలో నిది శార్దూలమువలె నుండును. ఇక వనప్రియు పరభృత 
వృత్తముల గతి మత్తకోకిలవలె నుండును. మాత్రాచ్చందోరీత్యా 
వనప్రియ) పరభృతు తరల) మత్తకోకిల వృత్తములు విాశగతిలో 
నడచు తుల్యచ్భృందములు. కాని అక్షరగణరీత్యా మత్తకోకిల 18వ 
ధృతి చృందస్స్సృునందును; వనప్రియతరలములు 19వ అతిధృతి 
చృందస్సునందును; పరభృతము 20వ కృతిచృందస్సృనందును 
జనించినవి. యథార్థస్థితిలో వనప్రియవృత్త మంత క్రొత్తేవికాదు- 
పొత్తపి వేంకటరమణకవికృతమైన లక్షణశిరోమణిలో చిరుదాంక 


[1 


(ప్రస్తావన 


మను అర్ధసమవృత్త ముదాహృతమైనది. ఇందులోని ప్రథమ 
తృతీయపాదములు వనప్రియవృత్త పాదములే- 


ఇక సీకావ్యమును సవీుకించి వ్రాతప్రతిలోని దోషముల నెత్తి 
చూపినవారికి నాకృతజ్ఞతలు తెల్పుకొందును. పిరిలో ముఖ్యులు 
శ్రీవమా౯ టి. వేంకటాచార్యులుగారు. (సంసగ్రతాచార్యులు? 
టొరంటో విశ్వవిద్యాలయము; కెనడా) త్రీమా౯£౯ వి. కృష్ణమా 
చార్యులుగారు (ఆంగ్లాచార్యులు? కార్లటన్‌ విశ్వవిద్యాలయము; 
కెనడా) శ్రీలక్సుణమూర్తిగారు (ఆంగ్లాచార్యులు?) కాకతీయవిశ్వ 
విద్యాలయము; వరంగలు)? పండిత న్రీవమా౯€్‌ రఘునాథాచార్య్యులు 
గారు (వరంగలు) త్త రామకృష్ణరాయణంగారు (వరంగలు); త్తి 
పుఖ్లెల త్రీరామచంద్రుడుగారు (సంసళృాతాచార్యులు) ఉస్తానియా 
విశ్వవిద్యాలయము హైదరాబాదు). వీరందరికి నా హృదయ 
పూర్వక నమోంజలులు. 


వనపర్తినగరములో తల్లివటె నొద్దనుంచుకాని, ఉన్న్నతపాఠ 
శాలాంతము విద్యు గరపించిన సాధ్వి కిర్రిశేషురాలగు మా మేనత్త 
పునహారంగమ్మగారికి సికావ్యమును నిరంతరస్కారకచిహ్నూముగా 
నంకితము చేయుచున్నాను. ] 


పినవా? ఇట్లు 
మానిటోచాా కెనడా బుధజనవిధేయు.డు 
నవంబరు? 1989. తిరుమల కృష్ణదేశికాచార్యులు 
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సీభుత్వ్ప ఇ 


తే.గి. అమరధునిలోని తము,ల యంద మరయు 
కమల ముఖమును మేలగు కమల మనుచు 
మూంగు తేటుల వారించు మోక్షదుండు 
కామితమ్ము లొెసంగుత లోకము్కులకును- 


పరభృతము. ప్రజలనాల్కలె వ్రాతపల్కలు ప్రణవనాదమె నాదమైః 
అజునియంకమె భద్రపీఠము: యతులచిత్తమె గేహమై: 
వృజినబుద్ధులె బద్ధశత్రులు: విశదహంసమె తేజిలై 
సుజనవృత్తులె వృత్తువై తగు సుదతి ఛభారతిం గొల్పెదన్‌. 


సీ. అబ్బతారాంకితంబగు జ్యోతిషం చిందు 

హారమై యెవతె కింపారుచుండు 
సంగితసాహిత్యసారంచె కర్ణికా 

యుగళమై యేకాంత కొనరుచుండు 
మాతాకరాత్మకమంజువృత్తంబు తే 

యింతికిం గాజఖై యెసంగుచుండు 
బహాుువిధాలంకారపాకరితులె రంగు 

టలరువై యేదేవి కలరుచుండు 


తే.గి. అట్టి యాగమత్రయవళి? నజ్జభవుని 
రాణి వాణిం బుస్తకపాణిం బస్తుతింతు9 
నాదు జిహా్వారగ్రమున సదా నాట్యమాడి 
మధురకవితల. బల్కింపు మనుచు. గోరి. 


తే.గి. అనుచు నిష్టదైవంబుల కంజలించి? 
అంకనము సేతు మాదు మేనత్త నిపుడు 
ఎవతె కీ కావ్యరత్నంబు నిచ్చికొాందు? 
నా భవంజు' గృతార్ధ మొనర్చికొందు. 


సమర్పణ 


కం. అల గద్వాలపురంబున 
నలరె౯్‌ చెట్లూరి వేంకటార్యుం డనఘుం 
డలఘుతరాగమశాస్త్రక 
మలవనవిహరణచణుండు మహిమాన్న్వితుండై. 


ర్‌ంం కాశికగోత్రోద్భృవుండై 
వాసింగాంచె నతండెంతొ పండితసభలన్‌ 
నైశవిహాయసవిథిన్‌ 
ఛాసురుండై పాత్రుండైన వలివెల్లువలెన్‌. 


తే.గి. అతని కొదవిరి మువ్వురు సుతులు హితులు; 
అందు రాఘవాచార్యుండు ముందు. గలిగె 
పిదప త్రినివాసాచార్వ్యు. డొదవియుండె 
తుదకు నారాయణాచార్య్యు. డుదయమొందె. 


తే.గి.. తర్య్కవేదాంతములయందు. దనకుందానె 
భవ్యసాహిత్యుపాండితిం బదులులేదు 
వ్యాకరణవైష్ణవంబుల వాదులేదు? 
నాంగ నొప్పెను నారాయణాఖ్యు. డిలను. 


తే.గి. పగటిదివిటీలు వెలుగంగం బంట్లు చాడు 
శిచికయందు నూరేగింబె. జెలువుమిర) 
సురషురాస్థాననాథుండా సూరి పాండి 
తికి విముగ్ధుండై వినతుండై సకులతోడ. 


తే.గి. పూని వనపర్తిగద్వాలభూమిపతులు 
సత్యృతునిజేసి రాతని సంతసమును 
అర్బనీయులు పండితు లఖిలజగతి9 
సకలలోకార్చితుండైన సవిత పగిది. 


1] 


ర్‌ంం 


తేంగిం 


తే.గి. 


తేంగి. 


తే.గీ. 


తేంగి 


సమర్పణ 


వేదంబులు బుధపరిష 

ద్వాదంబులు సంస్టృాతాంధ్రభాషలయందుం 
దాందగె బుధు.డై యాతని 

సోదరు.డా శ్రినివాససూరి ధరిత్రిన్‌. 


అతండు దత్తుడయ్యె హరితసాన్వయుండు; 
కాండనాగులగ్రామాన నుండువాడు 

వైన పాపయాచార్లకు సూనుండగుచు 

దాన వీడె నాతండు గద్వాలషురము. 


అతండు వేంకటలక్షృృమన యనెడు సాధ్విం 
బరిణయంచాడి శ్రీకాంతు కరుణచేత 
ముందుగాందొందె నొకసుత నుశషదముమీరు 
మైని మువ్వురు షుత్త్రులం బడసి వెలసె. 


పరంగు శ్రీరంగనాథుని విరులమాల 

చంద మందమైయున్న జ్యేష్టాతృ జాత 
కాత. డొసంగెను రంగనాయకియనం జబ 
రంగు భవ్యనామంబు సంరంభ మెసంగం 


పషుత్తు్రులందు. బాపాచార్లు బుట్టె మొదట 
పైని వేంకటనాథుండు ప్రభవమొందె 

పిదప రామతాతాచార్య్యు. డుదయమొందె, 
అతడె మజ్జునకుండు విఖ్యాతయశుండు. 


అట్లు మత్పితృసోదరి యగుట కతన 
నాకు మేనత్తయౌ రంగనాయకమ్మ 
ప్రథితగుణముల కాయమ పట్టుంగొమ్మం 
పూర్షకారుణ్యమున కామె పూతరెమ్మ- 
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క్‌ంం 


సమర్పణ 


పునహావంశశశాంకుండు 
వనపర్తినివాసి? తర్కపండితవరుండై 
తనరెడు నరసింహార్యుండు 
మనమలరంగం బెండ్లియాడె మామేనత్తన్‌- 


తే.గి. కాని నిస్సంతువై కాంతకాలమునకు 


రక్‌ంం 


తేంగి. 


తే.గి. 


మరణమొందె నాతండు విధికరుణ లేమి 
అత్తయొక్కతె వనపర్తియందు. జీక్కె9 
విధుని చాసిన తారకావిధము దోంప. 


పిదపం గొన్నేండ్లకు నను? 

మదగ్రజుని, మద్భృగినిని మాతయొ నాగ౯ 
ముదమారంగ నాయమ నిజ 

సదనంబున నిడుకొని మము జదువంగంజే సె౯. 


ప్రెమరిసూ్యూలు మొదలుగాం బదవకక్ష్య 
వజకు నన్నామె చదివించెం గరుణతోడ) 
ఆమె యౌదార్యమున కిల హాద్దులేవి? 
ఆకసంబున కరయంగ నంచులేవి? 


ఆమె పెట్టిన భిక్షయే యగును సుమువ 
నాదు సత్ప్రవర్తన నాదు జ్ఞానమెల్ల 
ఆమె వెలిగించె నారనియట్టి జ్యోతి 
సంతమసపూర్ణ్షమౌ నాదు స్వాంతమందు. 


చిన్నటినాంటినుం డిటులు చిక్కని,ప్రేముడిం జేరందిసి తా 
నున్నతపాఠశాలవఆజ కొ ప్పెడు విద్య గజంపంజేసి?, నా 
యున్నతి కిక్కయైన కరుణోల్లసితాకృతి మేనయత్తకున్‌ 
సన్నుతశీలకు న్నిరతసంస్పృతి చిహ్నము. గూర్చువాండవై- 
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తేంగి. 


తే.గి. 


క్‌ంం 


రక్‌ంం 


ర్‌ంం 


రక్‌ంం 


సమర్పణ 


సంసంట్రృతంబున గాళిదాసకృతమైన 
శ్రావ్యమగు బుతుసంహారకావ్య మేను 
తెబ్టునంగూర్చి యామె కాదృతి దలిర్వ 
నంకితమొనర్చి స్పరియింతు నాత్మలోనం. 


అమ్మ! రంగమ్మ! కొనుమమ్మ యాదరమున! 
భవ్యగిర్వాణఛాషాదివ ప్రవర్ధి 
తబుతుసంహారపారిజాతము్ము. దెచ్చి 
నీదుముంగిట నిల్పితి నేండు వేడ్క! 


రంగమాశ్రఖ్యుకుం బునహా 

వంగడమునకున్‌ స్నుషయయి వజలిన సతికి౯౩ 
శృంగారమూర్తికిని త్రీ, 
రంగేశ్వరభజనతత్పరానఘమతికి౯. 


కరుణాంచితకు౯ా నిస్తుల 
తరవైష్ణవధర్మవర్తితహృదంచితకు౯) 
వరవనపర్తిషురిశ్వర 
కరుణాలభ్ధాగ్రహారకమలాంచితకుక. 


శాంతస్వరూపిణికిని) ని 
తజాంతసుకృతరూపిణికిని ధర్మాకృతికి౯ా 
స్వాంతామలతాఖనికిని? 
సంతోషప్రదమధురవచ౪౭కళానిధికి౯. 


సా్మారకచిహ్నుముగాంగ న 
పారంబగుభక్తి నేను బలికడు బుతుసం 
హారంబున కగు నీగతి 

ప్రారంభము భారతీకృపాభోగముచేన్‌: 


/ 
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కై 


ప్రచండసూర్యః స్ప్పృహణీయచంద్రమాః 
సదావగాహక్షమవారిసంచయ38 
దినాంతరమో్య ౬ భ్యుపశాంతమన్మథో 
నిదాఘకాలోఒయముపాగతః ప్రియే. 


హరిదశ్వుండు ప్రచండుండయ్యె విధుండత్యంతేప్సితుండై తగె౯ 
నిరతంబున్‌ సుఖగాహనక్షమములై నీరంబు లింపాదె శం 
బరవైరిప్రసభం చొకింత సడలె౯ు భవ్యంబుఖవై సంధ్యలుం 
బరగెం బర్వ నిదాఘకాల మిలలో. బదాన్షైక్షి వీకించితే! 


నిశాశ్శశాంకక్షతనీలరాజయః 
క్వుచిద్విచిత్రం జలయంత్రమందిరం 
మణిప్రకారాః సరసం చ చందనం 

శుచౌ ప్రియే యాంతి జనస్య సేవ్యతామ్‌ం 


సంతమసాపహంబులయి చల్లనివై తగు సాంద్రచంద్రికల్‌ 
వింతగు నీటియంత్రముల వెల్వడు చిందులం జల్లనైన వే 
శాన్టంతరముల్‌), సురత్ననిచయంబులు: చందనపంకముల్‌) తప 
శ్ర్యాంతజనాళికిం దగు సుసౌఖ్యకరంబులునెచు నిత్తది౯. 


ం 


తే.గి. 


గ్రీష్కర్తువు 


సువాసితం హర్మ్యతలం మనోహరం 
పియాముఖోచా్భ్బ్వాసవికంపితం మధు? 
సుతంత్రిగితం మదనస్య దీపనం 

శుచెౌ నిశీథేఒజనుభవంతి కామినః. 


అతులసుగంధినీతలసుహర్మ్యుతలంబులు (పేయసిముఖో 
దితమృదువాతధూతమగు తీయనిమద్యము: చారువల్లకీ 
రతిహితనిస్వనానుకృతరమ్యగళారవముల్‌ నిశీథషుం 

దతుల నిదాఘమందు. బ్రమదంబును గూర్చును కామికోటికికాం 


నితంబచింబై స్పుదుకూలమెఖలైః 

స్తవైః సహారాభరణైః సచందనైః 
శిరోరుహైః స్నానకషాయవాసితైః 
స్రియో నిదాఘం శమయంతి కామినామ్‌- 


పలుచని పట్టుపావడలు: బంగరు పేంటలు గల్లు శ్రోణులు౯ 
మలయజపంకలేపములు; మౌక్తికహారము లొప్పు చన్నులు౯్‌ 
నలుంగు లలంది తానము లొనర్ప సువాసితమైన కేశముల్‌ 
చలువలు గూర్చు. గామినుల సంగతి. చాతురు వెట్టం గాముకుల్‌. 


నితాంతలాక్షారసరాగరంజితై 
ర్నెతంచిసీనాం చరణైః సనూపషురైః 
పదేపదే హూంసరుతానుకారిభి 
ర్దనస్య చిత్తం క్రియతే సమన్మథమ్‌. 


పదపదంబున హంసల నదములూను 
హాంసకంబుల నందమై యావరసము 
చేత నరుణంబువైయున్న స్ర్రీబపదము 

లతనుసందిపన మొనర్చు నభికతతికి. 


ఖ్‌ 


న 


తే.గిం 


య 


తేంగి. 


ఉం 


గ్రిష్మర్తుమ 


పయోధరా శ్చందనపంకచర్చితా 
స్తుషారగారార్పితహారశేఖరాః 
నితంబదేశాశ్చ సహేమమేఖలాః 
ప్రకుర్వతే కస్య మనో న సోత్సుకమ్‌. 


అతులహిమగారహారాంచితాగ్రములును 
చందనవిలిప్తములునైన చన్నుంగవలు) 
స్వర్షకాంచీయుతనితంబచక్రములును; 
సంతసముంగూర్పు వెవ్వాని స్వాంతమునకు? 


సముద్గ్దత స్వేదచితాంగసంధయో 
విముచ్యు వాసాంసి గురూణి సాంప్రతం) 
స్త్రనేషు తన్వంశుక మున్నతస్తనాః 
నివేశయంతి ప్రమదా స్సయౌవనాః-. 


అంగసంధుల. జెమటనీ రలముకొానంగం 
దాళంజూలక గుర్వుంశుకాళిం. జార్చి? 
అతులతన్వంశుకంబుల నడ్డగింత్రు 
చొచ్చుకొనివచ్చు చన్నులన్‌ సుదతు లిపుడు. 


సచందనాంబువ్యుజ నో ద్భవా నిఖైః 
సహారయప్టిస్త్సమండలార్పుతణైః 
సవల్లకీకాకలిగితనిస్వనై 

ర్విచోధ్యతే సుప్త ఇవాద్య మన్కథః- 


చందనవారిసిక్తమగు చల్లసురంటులం బుట్టు వాతముల్‌? 
సుందరతారహారముల శోఛభిలు గుబ్బల కాంగిలింతలు౯) 
మందవిపంచికారవసమని, వతమంజలగితమాలికల్‌, ల్‌ 
డెందములందు మేల్కొలుపు డిగ్గున మారుని సుప్తునింబలె౯- 


ల 


తే.గి. 


గ్రిష్కర్తువు 


సితేషు హార్మ్యేషు నిశాసు యోషితాం 
సుఖప్రసుప్తాని ముఖాని చంద్రమాజ 
విలో క్య నూనం భృశముత్సుకశ్చిరం 
నిశాక్షయే యాతి హ్రయేవ పాండుతామ్‌. 


హర్మ్య్యృతలముల సుఖనిద్ర నందియున్న 
స్రీబ ముఖముల సోత్కంఠ. జాలతడవు 
కాంచు హిమరోచి లజ్ఞాప్తి కతనంగాదె 
పావిపోవను ప్రత్యుషఃకాలమందు. 


అసహ్యవాతోద్ధతరేణుమండలా 
ప్రచండసూర్యాతపతాపితా మహీ 
న శక్యతే ద్రష్టుమపి ప్రవాసిభిః 
ప్రియావియోగానలదద్ధమాన్నపైః 


తాళంజూలని వాతోళ్టధూళివలన 
అధికతపనోష్మపరితప్త మగుటవలన 
సరణి చూచుటకైన నశక్యమయ్యె 
చాఢవిరహాగ్నిపరిదద్ధపాంథతతికి. 


మృగాః ప్రచండాతపతాపితా భృశం 
తృషా మహత్యా పరిశుష్కతాలవః 
వనాంతరే తోయమితి ప్రధావితా 
నిరిక్యు భిన్నాంజనసన్నిభం నభః. 


ఘనతపనోష్మతాపమున గాసిలి చిట్టుగ జంతుజాలముల్‌ 
ఘనతృషచేత శుష్కమయి కాకుదముల్‌ వెతంబెట్ట నూర్పుచు౯ 
వనమున జూర్షితాంజనముభంగి. బభాసితమైన నాకము౯ 
వనచయమంచు భ్రాంతింగొని పర్విడె నా దెసకేసి త్రావంగన్‌. 


త్న 


తే.గిం 


గ్రిష్కర్తుము 


సవిభమైః సస్మితజిహ్మవిడితై 
ర్విలాసవత్యో మనసి ప్రవాసినాం 
అనంగసందిపనమాశు కుర్వతే 

యథా ప్రదోషాః శశిచారుభూషణా?ః. 


విభమాన్వితంబులు స్మితవిలసితములు? 
వశ్రములునైన చూషుల న్వనిత లిషుడు 
చంద్రరుచిభాసురప్రదోషంబు పగిది 
నధ్వగుల కాశువుగం గూర్తు రతనుదీిప్తి- 


రవేర్వయూఫఖైరభితాపితో భృశం 
విదహ్యుమానః పథి తప్తపాంసుభిః 
అవాజ్కుఖో జఉహృృగతిశ్చ్వ్వ సక ముహుః 
ఫణీ మయూరస్య తలే నిషిదతి. 


ఖరకరతిక్షతాపమున గాలంగ మేనులు: పాజుచు౯్‌ ఫణుల్‌ 
సరణుల నుష్ణపాంసువుల సంగతి నింకను గాలి యూర్పుచు 
న్న్మజిమజి? వక్రమౌనడలు? నమ్రుములౌ వదనంబు లేర్పడన్‌? 
సరగున నెమ్మిపించియషు-జాయల దూరుచు విశ్రమించెడిన్‌- 


తృషా మహత్యా హతవిశ్రమోద్యమః 
శ్వసన్మ్నుహుర్దూరవిదారితాననః 

న హంత్యదూరేఒపి గజాళ్‌ మృగేశ్వరో 
విలోలజిహ్వుశ్చలితాగ్ర కేసరః- 


తొజంగుచు విక్రమోద్యమముః దోరషుదపిికచేత సింహము 
లృజిమజి యూర్పుచుళ ముఖములక్‌ వివృతంచొనరించి నాల్యలం 
దరమిడి వెల్విందట్టుచు? విదల్పుచు జూలును డస్సి చెంతనే 

కరులు జరించుచుండినను ఘూతమొనర్పంగం చోవొకింతయుక. 


ర్‌ 


శ్లో. 


తే.గి. 


' 


గ్రిష్కర్తువు 


విశుష్కకంఠాహృతనీకరాంభసః 
గభస్తిధిర్భానుమతో=ఒనుతాపితాః 
ప్రవృద్ధతృష్ణోపహతా జలార్ధినో 
న దంతినః కేసరిణోఇపి చిభ్యతిం- 


చాఢశుష్కకంతఠతాహృతాంభస్పృతంబు 
లుగ్రతపనాంశుసంతప్తవిగ్రహంబు 

లైన దంతు లత్యంతజలార్థు లగుచు9 
హారులనేనియు వెజవక తిరుగుచుండె- 


హుతాగ్నికవై ఎస్స్పవితుర్గభస్తిధిః 
కలాపినః క్ష్లాంతశరిరచేతసః 

న భోగినం ఘ్నంతి సమీపవర్తినం 
కలాపచక్రేషు నివేశితాననమ్‌- 


ప్రచురమౌ హుతాగ్నినిభరవ్యంశుతతులం 
గ్రాంతచేతస్తనులయి కలాపు లిషుడు 
చెంతంజేరి బర్హములందు శిరములుంచు 
నురగులనుగూడ. జంపక యూరకుండు. 


అడి 


సరః ఖనన్నాయతపోతృమండలైః 
రవేర్మ్యయూఖై రభితాపితో భృశం 
వరాహయూథో విశతీవ భూతలమ్‌. 


సభద్రముస్తం పరిశుష్కకర్దమం 


ఎండిన కద్దమంబుగల యేజణులయందున భద్రముస్తలం 

దండిగం గోరి ముట్టియలం ద్రవ్వెడు శ్రోడకులంబు లొ ప్పెడి౯ 
చండకరోష్మతీవ్రతను సైపంగవేక రసాతలంబుం జే 

రండిగనెంచి భూమిం గుహరంబులం ద్రవ్వుచునుండెనో యనక. 
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తే.గి. 


కో 


గ్రిష్కర్తుము 


వివస్వతా తీక్షతరాంశుమాలినా 
సపంకతోయాత్సరసోఇఛితాపితః 
ఉళ్లుత్య భేక స్తృషితస్య భోగినః 
ఫణాతపత్రస్య తవే నిషిదతి- 


మండుటెండచే దేహంబు బెండిపోవు 
నెండుపడియల బురదలోనుండి యెగిరి? 
అధికతృషచేత డస్సిన యహులయొక్క 
పడగనీడలం గూర్చుండు. బ్లవము లిషుడు- 


సముద్ధృతాశేషమృుణాలజాలకం 
విపన్నమీనం ద్రుతభితసారసం 
పరస్పరోతడనసంహతైర్లజైః 
కృతం సరః సొంద్రవిమర్దకర్ణ్వమమ్‌- 


కాలంకులలోన గుంపులుగం గూడి పరస్పరఘక్షణంబుచే 
గలంగు గజూళి త్రొక్విడులగాసికి. దాళక త్రైళ్లై మీనముల్‌) 
కలంగుచు. చాటె బెగ్గురులు? కర్దమ మెళ్లెడం జిమ్మె. బెల్లుగన్‌? 
లలితమృణాలజాలములు లక్షలకొల్టిగం- దున్యలైపడెక. 


రవిప్రభోద్భిన్నశిరోమణిప్రభో 
విలోలజిహాృ్వాద్వ్వయలీఢమారుతః 
దవాగ్నిసూర్యాతపతాపితః ఫణీ 

న హంతి మండూకకులం తృషాకులః- 


రవితేజంబున బ్రజ్వరిల్లుచు శిరోరత్నంబు లింపారంగం 
బవిలోలద్రసనాద్వయంబుల సమీరాస్వాదముం జేయుచుం 
దవశుష్కార్యమతాపముల్‌ తనువులం దద్ధంబొనర్వంగం బెం 
షువహింపం దృషు డస్సి పాము లడంపంచోకుండె భేకంబులన్‌- 
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క్‌ 


తే.గి. 


గ్రిష్మర్తుము 


స ఫేనలాలావృతవక్రప్టంపుటం 
వినిస్పృతాలోహితజిహ్వమున్ముఖం? 
తృషాకులం నిస్స్పృృతమద్రిగహ్వరా- 
దవేక్షమాణం మహిషికులం జలమ్‌. 


ఫేనసంయుతలాలావృతాననంబు 

లెత్తి యెజ్జనాల్క్యల వెలికొత్తి గహ్వూ 
రంబుల వెడలి, మహిషంబు లంబువులను 
నెమకసాగె నధికతృషాన్వితము లగుచు. 


పటుతరదవదాహోచ్చుష్కసస్యప్రరోహాః 
పరుషపవనవేగోత్జిప్తసంశుష్కపర్ణాః 
దినకరపరితాపక్షిణతోయాస్సృమన్తా 

ద్విదధతి భయమువ్వ్చైర్విక్యుమాణా వనాన్తా?ః. 


ఎండెను పైరుమొల్కలు సమేధితతీవ్రవనాగ్నితప్తమై 
మెండగు గాలిసుళ్లంబడి మింటికిలేచెను శుష్కపర్షముల్‌) 
చండకరాభితప్తమయి శంబర మెళ్లెడ నెండె నిట్టు తే 
కొాండలకోనలం గనినం గోనలు కొాందలపాటు. గూర్చెడి౯. 


శ్వసితి విహగవర్లః శీర్ణపర్లద్రుమస్థః 

౧ ౯3 థు 
కపికులముపయాతి క్ష్లాంతమద్రేర్నికుంజం 
భమతి గవయయూథః సర్వత స్త్రోయమిచ్చు౯ 
శరభకులమజిహ్కం పోద్దరత్యంబు కూపాత్‌. 


రాలిన పక్షముల్‌గలుగు మ్రూంకుల నుండి ఖగంబు లూర్ప్చెడి౯) 
తూలుచు వెట్టచే- గషులు దూర్లముగాం బొదరిండ్లు దూరెడి౯ 
చాలం దృషార్తిచే గవవయసంఘము లెల్లెడ నీరుం జూచెడి౯ 
వాలుచు నేరుగా శరభవారము చావుల వారిం గోలెడి౯. 
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గ్రిష్కర్తుమ 


వికచనవకుసుంభస్వచ్భృసిందూరఛాసా 
ప్రబలపవనవేగోదూ్య్భూతవేగేన తూర్ణం 
తటవిటపిలతాగ్రావింగనవ్యాకులేన 
దిశిదిశి పరిదద్ధా భూమయః పావకేన- 


మేలగు సిందురంబు) జిగిమీరు ప్రఘల్లకుసుంభవిద్యుతిం 
చోలుచుం గాననాగ్ని రయపషూర్ణమరుత్పరిషుషప్రసంభమ 
జావలల నేషుమిరి? తటసంస్థితసాలలతాగ్రసంతతిం 

బాళిం గవుంగిలించుచు నవారితుండై దహియించె దిక్కులన్‌. 


జ్వలతి పవనవృద్ధః పర్వతానాం దరిషు 
స్ఫుటతి పటునినాదైః శుష్కవంశస్థవిషు 
ప్రసరతి తవృణమధ్యే లబ్ధవృద్ధిః క్షణేన 
గ్ల్రపయతి మృగవర్గం ప్రాంతలగ్నో దవాగ్నిః* 


చిటచిటమండు లోయలను స్నేహితుండౌ వడగాలి పెంషునన్‌ 
పటపట శుష్కవంశముల బ్రద్దలుగొట్టి గ్రసించు గ్రక్కునన్‌ 
పటుతరమైన వేగమున భగ్గున. దోచును గ్రాసమందునన్‌ 
కటకటవెట్టు లేళ్లగమి. గాననవహి్ని యుపాంతవర్తియై. 


బహుతర ఇవ జాతః శాల్మలీనాం వనేషు 
స్ఫురతి కనకగారః కోటరేషు ద్రుమాణాం 
పరిణతదళశాఖానుతుత౯ ప్రొంశువృషా౯ 
భమతి పవనధూతః సర్వతోఇగ్నిర్వనాంతే- 


బూరుగు మ్రూంకులందు. గడుబొంపషు వహించుచు నుద్భవించి? పృ 
థ్విరుహకోటరంబుల. బ్రదిప్తిలి హాటకగౌరకాంతులన్‌ 

జేరంగం బండుటాకులను జెన్నగు నున్నతవృక్షశాఖలం 

చారుచుం బైకివైకిి వనవహ్ని చెలంగె మరుద్విధూతుండై- 


౦ 


గ్రిష్మర్తువు 


గజగవయమృగేందా వహ్నిసంతప్తదేహాః 
సుహృద ఇవ సమేతా ద్వంద్వభావం విహాయ; 
హుతవహపరిఖేదాదాశు నిర్గత్య కక్షా 
ద్విషులపషులినదేశాం నిమ్నగాం సంవిశన్తి, 


వీవ్రవనాగ్నితప్తనిజదేహమువై మహి షేభసింహముల్‌ 
తీవ్రనిసర్లవైరము మదిం దలపోయకు వహ్నిదగ్ధక 
క్షవ్రజముం ద్వరం దొజంగి) వైవలినీపరిశీత_పైకతో 
ర్వివ్రజనంబున న్మెలంగె భేదము వేదునుగా విపత్తులోళ! 


కమలవనచితాంబుః పొటలామోదరమ్యః 
సుఖసలిలని షేకః సేవ్య చంద్రాంశుహారః 
ద్రజతు తవ నిదాఘః కామినీభి స్సమేతో 
నిశి సులలితగితే హర్మ్యపృష్టే సుకోనం 


వనజవనాంచితాంబువులు పాటలపషుష్పసుగంధివాతముల్‌) 
వనవినిగాహముల్‌ వనజవైరిమరిచులు? తారహారముల్‌ొ 
ఘనసుఖదంబులై తనరు కాంతలంగూడి మనోజ్ఞగానపషూ 
ర్లనిశల హూర్మ్యప్పృష్టముల రంజిలుండీ ముదగాహితాత్సులై. 


'కాళళా 





సశీకరాంభఛోధరమత్తకుంజర 
స్తటితృుతాకో=ఒ శనిశబ్బమర్దలః 
సమాగతో రాజవదుద్ధతద్యుతి 
ర్ధనాగమః కామిజనప్రియః ప్రియే. 


వారికణస్రవత్రతినవాంబుదమత్తమతంగజంబు_పై 
చారుతటితుతాకములు) సాంద్రతరాశనినాదసన్రదం 
గారవము ల్సెలంగు బహులాభయుతంబయి కామిహృను్సుుదా 
ధారముమనై ఘనాగమము ధాత్రిషు జందము వచ్చెనే చెలీ! 


నితాన్తనీలోతులపత్రకాన్తిధిః 
క్వచిత్ప)భిన్నాంజనరాశిసన్నిభైః 
క్వచిత్సగర్భప్రమదాస్తనప్రభైః 
సమాచితం వ్యోమ ఘనైస్సమంతతః 


ఒకెడ మేచకోత్పులదళోత్కటనీవిమచేత నొపష్పుచు౯ 

ఒకెెాడం జూర్లితాంజనచయోపమమేచకకాంతి నూనుచుక౯ 
ఒకెాడ గర్భిణీ పృథుపయోధరపింగళకాంతి నీనుచు౯ 
మిక్కుటమౌచు మేఘములు మిన్నులం గ పెను ప్రావృషంబునన్‌. 


వర్షర్తుషు 


తృషాకువై శ్చాతకపక్షిణాం కువైః 
ప్రయాచితా స్రోయభరావలంచినః 
ప్రయాన్స్హి మన్దం బహుధారవర్షిణో 
వలాహకా శ్రోోత్రమనోహరస్వనాః 


మత్తకోకిల. తోరషుందృషం జాతకంబులు తోయచిందులం గోరుచు౯ 


కై 


సూరెలం జరియించుచుండగు శ్రోశత్రరమ్యవిరావముల్‌ 
వారిభారనతాంగము ల్సెలువారుచుండగ సాగెడిళ౯) 
థఛారలం గురియంగంచోవు ఘనంబు లల్లన నింగిలోళ౯ం 


వలాహకాశ్చాశనిశబ్బమర్దలాః 
సురేన్దిచాపం దధత స్తటిద్దుణం 
సుతిక్షధారాపతనోగ్రసాయక్షై 
స్తుదన్సి చేతః ప్రసభం ప్రవాసినామ్‌. 


'పెల్లగు గర్జలే పొనర భికరమర్దలనిస్వనంబువై 

వేల్లితమైన శక్రధనువే ధనువై తగు విస్ఫురత్తటి 

ద్వల్లియె మౌర్వియై తనరు వక్షషుధారలె వాండితూపషులై 
చెల్లగం చాంథచిత్తములం జిల్చునుచో ప్రసభాన నభ్రముల్‌. 


ప్రభిన్నవైడూర్యనిభై స్తృణాంకురైః 
సమాచితా ప్రోళ్టితకందళిదరైం 
విభాతి శుక్లేతరరత్నభూషితా 
వరాంగనేవ కితిరిన్దుగోపకై. 


అల వైడూర్యషు. జూర్లకాంతులకు. మల్యంజైన ఘాసాంకురం 
బులచేం టోచ్టితకందళిదళముచేం చొల్చారు నారుద్రషు 

ర్వులచే నావృతమైన ధాత్రి యలరారుం గౌరవర్లేతరో 
జోవలరత్నాభరణాంచితాంగియగు యోషారత్నముం చోలుచుకా. 
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న 


వర్షర్తువు 


సదామనొోజ్ఞం స్వనదుత్సవోత్సుుకం 
వికీర్లవిస్తిక్సకలాపశో భితం 
ససంభ్రమాలింగనచుంబనాకులం 
ప్రవృత్తనృత్యుం కులమద్య బర్దిణావ్‌ం 


సతతము సుందరంబులయి సంస్వనదుత్సవతత్పరంబువైై 
వితతవిలోలవిస్కుటితపింఛముతై అనురాగసంభమా 
యతి. బరిరంభచుంబనసమాకులితాంగమువై మయూరముట్‌ 
ప్రతినవనర్తనంబుల విరాజివె నభరవానుకారువై. 


నిపాతయన్త్యః పరితస్తటద్రుమాళ౯ 
ప్రవృద్ధవేగైస్సలివైరనిర్మతైః 

స్త్రాయః సుదుషప్టా ఇవ జాతవిభమాః 
ప్రయాన్సి నద్యుస్త్వరితం పయోనిధిమ్‌ం 


వనప్‌ళా నను రంతు సేయుచు? జాతవిభ్రమరయముచేతం. గలంగుచుళ౯ 


నే 


ప్రాంతసంస్థితపాదపంబుల వడిగ- గూల్పుచు దుష్టలౌ 
కాంతలట్టు  లశుద్ధజివనకవితతాచు సముద్రమన్‌ 
కాంతు. గూడంగనేగు సంరయగతుల నిమ్నగ లిత్తరి౯. 


తృణోత్కరై రుద్దతకోమలాంకుదై 
ద్వెచిత్రనీవైర్దధిణిముఖక్షవైః 

వనాని వైంధ్యాని హరన్తి మానసం 
ఎభూషితాన్యుద్దతపల్లవైర్దుమైః* 


తతములు, కోమలాంకురవితానవిరాజితముల్‌, మృగాస్యసం 
షతములు చిత్రనిలరుచిసంయుతవముల్‌ తృణసంవృతావనుల్‌? 
ప్రతినవపల్లవోత్య్కరవిరాజితముల్‌ డ్రుమరాజముల్‌, మనో 
జ్ఞతరములయ్యె వింధ్యువపినస్టలులందున నెందుజూచినన్‌. 
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శ్లో. 


శ్లోం 


౩ 


' 


వర్షర్తుమ 


విలోలనేతోతులళశోభితాననై 
ర్హరైః సమంతాదుపజాతసాధ్వ_సైః3 
సమాచితా _సైకతినీ వనస్థలి 
సముత్సుకత్వం ప్రకరోతి చేతసః- 


తరళవిలోచనోత్పులవిధా రుచిదాననమంజిమంబుతో 
నుజుముల మెర్పులం గలుగు నుల్కునం బర్వులువెట్టు లేళ్లచే 
బరంగెడు సైకతస్థలులం బర్విన కాననసీమలం గనన్‌ 
సరసులడెందముల్‌ ప్రమదసంయుతి. బర్వులువెట్టకుండునే? 


అభిక్షముచ్చైర్బ్వృనతా పయోముచా 
ఘనాంధకారికృతశర్వరిష్వపి? 

తటిత్ప్వ్రుభాదర్శితమార్షభూమయః 
ప్రయాన్తి రాగాదభిసారికాః స్త్రియః 


భీతి జనింపంజేయుచు నభిక్షముగా నినదించు చంబుభృ 
జాతము లావరింప నతిసంతమసాన్వితమైన రాత్రులం 
దాతతరాగమత్తలగు నంగన లాఘనజాత్మచంచలా 
జాతము దారిసూప నభిసారమొనర్తురు జేరం గాంతులన్‌. 


పయోధరై ర్భ్ఫిమగభీరనిస్వనై 
స్తటిద్భిరుద్నేజితచేతసో భృశం 
కృతాపరాధానపి యోషితః ప్రియా౯ 
పరిష్వజంతే శయనే నిరంతరవ్‌. 


తే.గి. జలదభిమగభిరనిస్వనముచేతం 


జంచలలచేత. జకితలౌ చంచలాక్షు 
ఎ-అక్కజంబుగ నపరాధువైన పతుల 
పైత మాశ్లేషములం జాల సత్కరింత్రు. 


1 ద 


ఇ 


తే.గి. 


వర్షర్తువు 


విలోచనేందివరవారిచిందుభిః 
నిషిక్త్షబించాధరచారుపల్లవాః 
నిరస్తమాల్యాభరణానులేపనాః 

స్ధితా నిరాశాః ప్రమదాః ప్రవాసినామ్‌. 


నల్లని కల్వపూవులొ యనందగు కన్నుల నిండి చాష్పముల్‌ 
పల్లవకోమలోష్టముల _పెంబడి జారు నిరస్తమాల్యలై 

ఒల్లక తశేపనాభరణయోగ మొకింతు నిరాశచేతం జిం 

తిల్లుదు రిష్పుడింతులు విదేశగతప్రియులం దలంచుచుక. 


విపాండురం కీటరజస్తృణాన్వితం 
భుజంగవద్వక్రగతిప్రసర్పితం 
ససాధ్వ-సై ర్భేకకువైర్నిరీకితం 
ప్రయాతి నిమ్నాభిముఖం నవోదకవ్‌- 


భోగి తెజంగు జిహ్మగతియబూని) రజస్తృణకీటకాఘమున్‌ 
లోగొనుచుం బ్లవోత్కరము లుల్కునం జేరి నిరిక్షసేయగన్‌? 
చాగుగ మిట్టలం బడిన వక్షజలంబులు పాండురంబువై 
సాగెను నిమ్నభూములకు సంభృతభంగమువై రయంబుగన్‌- 


విపత్రషుష్పాం నళినీం సముత్సుుకా 
విహాయ భృంగాః శ్రుతిహారినిస్వనాఃణ 
పతంతి మూఢా శిఖినాం ప్రనృత్యుతాం 
కలాపచక్రేషు నవోతులాశయా. 


దళములం గోల్పడిన పద్మకులము వీడి? 
డావ్యతరరుంకృతులతో సంభ్రమమున 
లాస్యమొనరించు శిఖుల కలాపములను 
తము్ములని నమి్మి పడు ద్విరేఫము్ము లందు. 
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వక్షర్తువు 


వనద్విపానాం నవవారిదస్వనైః 
మదాన్వితానాం ధ్వనతాం ముహుర్ముహు93 
కపోలదేశా విమలోత్పలప్రభాః 
సభృంగయూథై రృదవారిభిశ్చితా?- 


ద్విరదము లట్లు మేఘములు దిండ్రముగా నినదింప భ్రాంతిచే 
ద్విరదకులంబు లున్మదనదిప్తమువై విమలోత్పలప్రభా 
స్ఫురితమదాఢ్యగండములం బుష్పలిహంబులు మూగుచుండగం 
దిరుగును బృంహితార్భటుల దిక్కులదల్పుచు నద్రులందునన్‌. 


సితోతృులాభాంబుదచుంచితోపలాః 
సమాచితాః ప్రస్రవణైః సమంతతః 
ప్రవృత్తనృవతైైః శిఖిభఛిః సమాకులాః 
సముత్సుకత్వం జనయన్తి భూధరా?ః. 


అల విశదాంబుజాతసదృశాంబుదచుంచితమైన యశృ్మముల్‌ 
జలజలంచాలు ప్రస్రవణజాలముల న్విలసిల్లు కూటముల్‌ 
మిలమిలలా,కు వాలముల మేలుగ. దెప్పి నటించు నెమ్ములుం 
గలుగ మనోహరంబులయి గ్రావములొప్పును ప్రావృషంబునన్‌. 


కదంబసర్దార్డునకేతకీవనం 
వికంపయం స్తత్కుసుమాధివాసితః; 
సశీకరాంఛోధరసంగనీతలః 
సమీరణః కం న కరోతి సోత్సుకమ్‌. 


తరలము. అలరు కేతకసర్దకప్రియకార్డునద్రుమవాటులన్‌ 


లలి. గదల్పుచు. దత్సుమంబుల రమ్యగంధము లూనుచుళ€ 
సలిలశికరసంయుతాంబుదసంగతిం గడు చల్లనై 
మలయు వాయువు గూర్చుకుండును మానసోత్సుక మేరికి౯? 
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న! 


వర్షర్తువు 


శిరోరుహైః శ్రోణితటావలంచిభిః 
కృతావతం_సైః కుసుమైః సుగంధిభి9 
స్తవై స్స్పహారై ర్వదనై స్స్పసీధుభిః 
ప్రియో రతిం సంజనయన్తి కామినామ్‌- 


తోరపు శోణిచింబములం దూలుచు నాడు వినీలకేశముల్‌) 
సౌరభపషూర్ణపుష్పకృతచారువతంసము లొప్పు శ్రోత్రముల్‌ 
హారవిరాజితస్తనము లాసవవాసితవక్రమ్రుల్‌ దగం: 
మారశివీముఖార్తముగ మార్తురు కాంత లభికచేతము౯. 


తటిల్లతా శక్రధనుర్విభూషితాః 
పయోధరా స్త్రోయభరావలంచిన9 
స్ర్రియక్చ కాంచీమణికుండలోజ్జ్వులా 
హరంతి చేతో యుగపత్పవాసినామ్‌- 


మించులచేతు రంగులను మించు సురేశ్వరచాపదిప్తిచే 
నంచితమౌచు; శీకరభరానతదేహములౌచు మేఘముల్‌ 
కాంచనకాంచుల న్మణులకర్ణికలం' దనరారుచున్‌ స్పుర 
చ్చుంచలగాత్రతౌ చెలులు చయ్యన దోతురు పాంథచేతము౯. 


మాలాః కదమ్బనవకేసరకేతకీభి 
రాయోజితాశ్ళిరసి చిభ్రతి యోషితోఇద్య 
కరానేషు కకుభద్రుమమష్షారిభి 

ణమ వో 
రిచ్భానుకూలరచితా నవతంసకాంశ్చ- 


లీలమెయిక సుకేతకహలిప్రియకేసరషుష్పరాజిచే 

మాలలు గూర్చి శీర్షముల మంజలరితి నలంకరింత్రు? పై 
చాళిమెయి న్మృనోజ్ఞకకుభద్రుమమంజరుల న్వతంసముల్‌ 
స్త్రీలు ర్రథించి కరముల చెంగట దాల్తురు చెల్వుమీరంగన్‌. . 


1/7 


సై 


ళ్‌ 


వర్షర్తువు 


కాలాగురుప్రచురచననచర్చితాజ్యుః 

యలు ౧ 
పషుషాావతంససురభికృతకేశపాశాః 

శుత్వ్యా ధ్వనిం జలముచాం త్వరితం ప్రదోషే 
శయ్యాగృహం గురుగృహాత్పం)విశన్లి నార్యః- 


ఉరుముల సవ్వడి న్వినిన యోషలు వేగం బ్రదోషమందునన్‌ 
వరకుసుమప్రశేఖరసువాసితసుందరకేశపాశముల్‌ 

కజియగ లెచ్చుగా గలుగు గందము బూసిన మేనులుం దగన్‌ 
గురుగృుహము లబ్లొఆంగి యదిగో చొరుచుండిరి తల్పశాలలన్‌- 


కువలయదళనీవై రున్నతై స్రోయనమై?ః 
మృదుపవనవిధూతైః మన్దమన్నం చలద్భెః? 
అపహృతమివ చేత స్త్రోయదై స్సేన్షుచ్చాపైః 
పథికజనవధూనాం తద్వియోగాకులానావ్‌. 


కువలయపత్రనీలములు కోమలవాతధుతంబు లింద్రచా 
పవిలసితంబు లంబుకణభారనతంబులు నున్నతంబులుం 
బవిరహదంబులౌ జలధరంబులు పాంథవధూప్రతప్తహృూ 
న్నివహము. గొల్లలాడి) వడి నింగికి. చాతినయట్లు దోచెడికా. 


ముదిత ఇవ కదమ్చై ర్లాతపష్మపషైఎస్సమన్తాత్‌ 
పవనచలితశాఖైః శాఖిభిర్నృత్యుతీవు 
హాసితమివ విధత్తే సూచిభిః కేతకీనాం 
నవసలిలని షేకాచ్భాన్తతాపో వనాన్తః. 


ఉదితనవాంబుధారల ఘనోష్మము వాసినం గాననంబుస 
మృదమునంచోలె నీపకుసుమచ్చృవిం బూని వెలుంగు నంతటన్‌ 
కదలెడు మంజరీతతుల కైతవమూని యొనర్చు లాసము౯ 
మృదుతరకేతకీదళమరిచులచేత నానర్చు హాసముక. 
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య 


సై 


వర్షర్తువు 


శిరసి వకుళమాలాం మాలతిభిస్సమేతాం 
వికసితనవషుషప్రై ర్యూధికాకుట్కలవైశ్చుం 
వికచనవకదమైైః కర్షషపూరం వధూనాం 
రచయతి జలదౌఘః కాన్తవతాాల ఏషః. 


అందము జిందు జాదులను; నప్పుడె విచ్చెడి మొల్లమొగ్గలం 
గందపుం గేసరంబులను గట్టిన మాలలం గొపష్పులందునన్‌? 
పొందుగ నీపపషుష్పృకృతభూషలం గర్హములందుం గూర్చి? యా 
నందము. గూర్చు నీటితరి నాథుని చందము స్త్రీ కిత్తరిక౯. 


దధతి వరకుచాగ్రైరున్నవైరారయప్రిం 
ప్రతనుసితదుకూలాన్యాయవతైః శోణిచిమ్బైణ 
నవజలకణ సేకాదుద్దతాం రోమరాజిం 
లలితవలివిభజ్లె రృధ్యదేశైశ్చు నార్యః- 


శుభసుతారహారముల సుందరపీినపయోధరంబులం 
దభసితాంశుకంబుల నదభసువృత్తనితంబసీమలం 
దభపతన్నవాంబుపృషదాషులకాంకితసద్వళీత్రయిం 
దభవలగ్నదేశములం దాల్తురు విభమమొప్ప భామినుల్‌. 


నవజలకణసంగాభ్చీతతా మాదధానః 
కుసుమభరనతానాం లాసకః పాదపానాం 
జనితరుచిరగన్థః కేతకీనాం రజోభిః 
పరిహరతి నభస్వ్వాన్‌ ప్రోషితానాం మనాంసి- 


నూతనవాఃహృషత్తతుల నాయ్యనం దాకుచు శైత్యమూనుచుక) 
జాతసుమౌఘభారనతసాలవరంబుల లీల నూపషుచు౯ 
శ్వేతసుకేతకీరజముం బెల్లుగ- దాల్పుచు. గమ్మ్కవల్పుచుక 
వాతము వీచె నధ్వగుల భార్యల చేతములన్‌ హరించుచుక. 
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క్క 


వర్షర్తువు 


జలధరవినతానామాశ్రయోఇ స్మాకమువ్వై 
రయ మితి జల సేకై సోయదాస్త్రోయనమ్రాణ 
అతిశయపరుషాభిర్లిష్కవ హ్నేః శిఖాభిః 
సముపజనితతాపం హ్లదయన్తీవ విస్థ్యమ్‌- 


ఉన్నతుండౌను వింధ్యుండు జలోత్కరభారముచేత వంగుచు౯ 
ఖిన్నతనంది తిర్గు మన కీతం డొసంగు సమాశ్రయం బటం 
చెన్నికసేసి వారిదము లిత్తరిం దద్దిరి ఘోరతాపజా 

పన్నతం చాపనోయన నవారిగ నూనును వర్షధారలన్‌. 


బహుగుణరమణీయః కామినీచిత్తహారి 
తరువిటపలతానాం చాంధవో నిర్వికారః 
జలదసమయ ఏష ప్రాణినాం ప్రాణభూతో 
దిశతు తవ హితాని ప్రాయశో వాంఛితాని. 


నయాగరావృత్తము. 
నానారమ్యగుణాభిరామమయి నారీిమనోహారియై 
నానానోకహవల్లికాంకురగణప్రాణమిత్రంబునై 


పాణివ్య్యూాహములందు మిన్కుమను ప్రాణస్వరూపంబునైై 
జానౌ ప్రావృష మెల్ల ప్రాణులకు సర్వార్ధముల్‌ గూర్చుతన్‌. 


కాతణాలా 
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కాశాంశుకా వికచపద్హమనోజ్ఞవక్రా 
సోన్మాదహంసరవనూపురనాదరమా్య్యాః 
ఆపక్వశాలిలలితానతగాత్రయపష్టిః 
ప్రాప్తా శరన్నవవధూరివ రూపరమ్య్యాం 


చెలువగు కాశషుష్పముల చీరను దాల్చి) ప్రఘల్లనీరజో 
జైవనలముఖకాంతి మీర సితపక్షరవాంచితనూపషురధ్వనుల్‌ 
మలయంగం బక్వరమ్యకలమానతగాత్రరుచు ల్సెలంగు నిం 
పొలయంగ డిగ్గె నవ్యవధువుంబలె నేండు శరత్తు ధాత్రికి౯. 


కావైర్మహీ శిశిరదిధితినా రజన్య్యో 
హాంసైర్టలాని సరితాం కుముదైస్సరాంసి 
సప్తచ్భదైః కుసుమభారనతై ర్వనానత్తాః 
శుక్లకృతాన్యుపవనాని చ మాలతిభి?- 


తెల్లన వెన్నెలన్‌ రజని? తెల్లన ధారుణి రెల్లుషపూవులన్‌? 
తెల్లన హంసల నదులు తెల్లన చెర్వులు కైరవంబులన్‌ 
తెల్లన సప్తపర్ణపరిదిప్రసుమంబులం గాననంబులున్‌? 
తెల్లన సన్నజాజివిరితీవెల నిష్కుటముల్‌ శరత్తునన్‌- 


కో 


చం 


' 


శరదృతువు 


చఇజ్వన్కనోజ్ఞశఫరిరశనాకలాపాః 
పర్యన్తసంస్థితసితాజజపజ్స్‌హారా33 

నద్యో విశాలపషులినాన్తనితమృ్బచిమ్చాః 
మన్దం ప్రయాన్త్తి ప్రమదాః ప్రమదా ఇవాద్య 


వారిసముతుతచృఫరవారమనోహరమేఖలావళుల్‌) 
తిరములందు చారులగు తెల్లనిషుబ్లుల హారపంక్తులుక 
సాారితదిప్త పైకతవిశాలనితంబము లుల్లసిల్లగన్‌? 
వారణయానలోయనంగు వాహినులిత్తరి సాగె మెల్లగన్‌. 


వో్యోమ క్వచిద్ర జత శజ్ఞమృణాలగ"రైః 
త్యక్తామ్చుభిర్ల్షఘుతయా శతశః ప్రయాతైః 
సంలక్ష్యతే పవనవేగచలైః పయోదైః 

రాజేవ చామరవరై రుపవిజ్యమానః. 


సురుచిరశంఖరౌాప్యుచిసశోభను దాల్పుచుం ద్యకవాఃపృష 
దృరమునం జల్కనౌచుం ద్వరితానిలసంహతిం దున్కలౌచు) సం 
సరణమునందుచున్న ఘనసంతతి నొప్పెడు వ్యోమమొప్పుం జా 
మరముల వీచులన్‌ సుఖసమాహితు.డైన నృపాలు చాడ్పునన్‌. 


భిన్నాజ్ఞనప్రచయకాన్తి నథో మనోజ్ఞం 
బన్టూకషుషృరచితారుణతా చ భూమిః 
వప్రాశ్చు చారుకమలావృతభూమిఛాగాః 
ప్రోత్యుంఠయన్లి న మనో భువి కస్య యూనః. 


మత్తకోకిల. చూర్ణితాంజనసంచయాసితశోభచేం దగు వో్యమముక 


పూర్ణ్షశోణములవైన మంకెనపూల నిండిన భూములన్‌) 
వర్ణనీయమహోత్పలాంచితవప్రభాగములం గనన్‌) 
పూర్ణయౌవనుండైన యెవ్వండు పొందకుండు విమోహముక౯! 
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కై 


చం 


శరదృతువు 


మన్దానిలాకులితచారుతరాగ్రశాఖః 
పుషో్పోద్దమప్రచయకోమలపల్లవాగ్రః: 
మత్తద్విరేఫపరిపీతమధుప్ర సేకః 

చిత్తం విదారయతి కస్య న కోవిదార. 


థీరసమీరపోతములం దిరుగ నూగెడు నగ్రశాఖలుకా 
చారుసుమోద్దమంబులును; సారుణకోమలపల్లవాగ్రముల్‌) 
కోరి మదద్విరేఫములు గోలుచునున్న మధుప్ర సేకముల్‌? 
గూరంగ నందమౌ చమరికోత్వర మేయెదం గోయకుండెడిళ౯! 


తారాగణప్రవరభూషణముద్వహన్తీ 
మేఘావరోధపరిముక్రశశాంకవక్షా: 
జో్య్యత్స్సాదుకూలమమలం రజనీ దధానా 
వృద్ధిం ప్రయాత్యనుదినం ప్రమదేవ చాలా. 


అమలినతారకాసముదయాభరణంబులతోడు నంబుభృ 
త్సముదయగుంఠనంబు వడి జూరంగ భాసిలు నాస్యచంద్రుతో: 
నమలినచంద్రికాసురుచిరాంశుకదిధితితో: శరన్నిశా 

ప్రమద పెరుంగు నిత్యపరివద్ధనమొందెడి చాలపోలికన్‌. 


కారజ్జవాననవిఘట్టితవిచిమాలాః 
కాదమ్బృసారసచయాకులతిరదేశాః3 
కుర్వన్తి హూంసవిరుతైః పరితో జనస్య 
ప్రీతిం సరోరుహరజోరుణితా స్తటిన్యః 


వరకారండవవక్రషఘ్టుట్టితములౌ భంగంబులం) దీరసం 

చరవద్వ్య్యాకులషుష్కరాహ్వుకలహంసౌఘంబులన్‌ ఘల్లప 
దృ్హరజోరంజితనిర్మలాంబువుల నందంబైన స్రోతస్వినుల్‌ 
సరసంచారంగం బల్కరించు జనులం జక్రాంగనాదంబులన్‌. 


లై 


౮ 


౯ 


చం. 


శరదృతువు 


నేతోత్సవో హృదయహారిమరిచిమాలః 
ప్రహ్లాదకః శిశిరశీకరవారివర్షి 
పత్యుర్వియోగవిషదిద్ధశరక్షతానాం 

చంద్రో దహత్యతితరాం తనుమంగనానామ్‌- 


ఇతరులకెల్ల నేత్రహృదయేంద్రియసమ్మదకారకంబువై 
సితములు శీతలామృతసుశీకర సేకమువై జగత్సమం 
చితమగు నైందవాంశువువె: చిత్రముగా దహియించి వైచెడిం 
బతివిరహా ప్రలిప్తకవిచాధితచిత్తల గాత్రవల్లులన్‌. 


ఆకమయ నృలభరానతశాలిజాలా 
నానర్తయం స్తరువరా న్కృసుమావనవమ్రూ౯ 
ఉత్చుల్లపజ్యజవనాం నళినీం విధున్వ౯ 
యూనాం మనశ్చలయతి ప్రసభం నభస్వాన్‌. 


ఫలభరనమమైన వర్సిపైరుల నల్లన నూపుచుక౯ా మనో 
జ్ఞైలలితపుషృభారనతసాలము లందముగాం గదల్పుచుకు 
జలజవనంబులం గదిపి సౌారభముం జగమెల్లం జల్లుచుకు 
లలితమరుత్తు లిత్తరి. గలంచెనదో యువమానసంబులన్‌- 


సోన్మ్య్మాదహంసమిథునైరుపశోభితాని 
స్వచ్భాని ఘల్లకమలోతులభూషితాని 
మన్షప్రభాతపవనోద్దతవీచిమాలా 
న్యుత్తూంఠయన్తి సహసా హృదయం సరాంసి. 


నందితమత్తహంసమిథునౌఘవిఛాసితముల్‌) విలోలదిం 
దిందిరసంవృతప్రచురనీరజకైరవసుందరంబులున్‌? 
మందసుగంధికల్యపవమానతరంగితజివనంబులున్‌) 

నందము. గూర్చునెంతొా నళినాకరముల్‌ జనమానసంబులన్‌- 


బడ 


కై 


కె 


శరదృతువు 


నష్టం ధను ర్బలభిదో జలదోదరేషు 
సౌదామినీ స్పృురతి నాద్య వియతుతాకా 
ధున్వన్సి పక్షపవవైః న నభో ఒబలాకాః 
పశ్యన్తి నోన్నతముఖా గగనం మయూరాః. 


రంగగు శక్రచాపముల రంజిలవిపష్పుడు వారిదావళుల్‌? 
నింగి బతాకలట్లు జిగినించుచు మించులు దోచవిత్తది౯ 
నింగి. గదల్ప విష్ణు ఛదనిర్షతవాతముచే బలాకలు౯, 
నింగిని గాన విత్తరిని నెమ్ములు మోములనెత్తి మక్కువన్‌. 


నృత్యప్రయోగరహితాఇ్భిఖినో విహాయ 
హంసా నుపైతి మదనో మధురప్రగితా౯ం 
మ.క్త్వా కదమ్చుకుటజార్త్డునసర్దనిపా౯ 
సప్తచ్భృదా నుపగతా కుసుమోద్లమశ్రి౭+ 


లాసము నుజ్ఞగించిన కలాపుల వీడి మనోజ్ఞగానముల్‌ 
ఛాసురరాజహంసమదవాక్చయముక౯ భజియించె నిత్తరి౯ు 
వాసి. దొజంగినట్టి కకుభద్రుమసర్దకదంబవాటులం 

చాసి వికాసలక్ష సుఖవాసముం. జేసెను శారదితతి౯. 


శేఫాలికాకుసుమగన్ధమనోహరాణి 
స్వస్థస్థితాజజకులప్రతినాదితాని? 
పర్యన్తసంస్థితమృగినయనోత ఎలాని 
పోత్వంఠయన్త్యుపవనాని మనాంసి షుంసామ్‌- 


మత్తకోకిల. నల్లవావిలి పాలతావుల నబ్లెలంకుల' నింపషుచుక 


గొల్లుగొల్లునం బల్కు పక్షుల కూజితంబుల. గూడుచుకా 
రెల్లుమళ్లను మేయు కన్నియలేళ్ల కన్నుల కాంతిచే 
నుల్లసిల్లుచు. దోంట లెల్లరి కుత్సుకంబును గూర్చెడి౯- 


బల్‌ 


చం. 


క్సై 
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చం. 


త్న 


శరదృతువు 


కలబ్దారపదృ్కకుముదాని ముహుద్విధున్వక్‌ 
తత్స్పంగమాదధికశీతలతాము పేత9ః 
ఉత్యంఠయత్యతితరాం పవనః ప్రభాతే 
పతాన్తలగ్నుతుహినామ్చు విధూయమానః- 


కాలంకులనంటి వీచుచును? గోకనదంబుల కైరవంబులం 
జలనమునందం. జేయుచును) వైత్యమునందుచు నంతలోపలన్‌? 
లలితముగా దళాంతముల లగ్నములవైన తుషారచిందులం 
జలజల రాల్పుచుక౯ు లలి. బ్రసారములయ్యెం బభాతవాతముల్‌. 


ంపన్నశాలినిచయావృతభూతలాని 
వస్థస్థితప్రచురగోకులశోభితానిం 

ంపైః ససారసకుఖైః ప్రతినాదితాని 
మాన్తరాణి జనయన్తి నృణాం ప్రమోదమ్‌. 


“| బి 


లి 


'పెరిగిన శాలిసస్యములం బెంషువహించిన భూతలంబులన్‌? 
సరసతృణాభితృప్తమయి స్వస్థములఖై తగు గోకులంబులన్‌ 
వరకలహంససారసరవంబులకుం బ్రతివల్కు సీమలం 

బరంగుచు నెందు జూచినను భవ్యములయెను నేండు కేత్రముల్‌. 


హాంసైర్దితా సులలితా గతిరంగనానా 
మంభోరు హై ర్వికసితై ర్మృుఖచన్షకాన్తిః 
నీలోత్పలై రృదకలాని విలోకితాని 
భూవిభమాశ్చ రుచిరా స్తనుభి స్తరంగైః* 


మించెను హూంసలిత్తరిని మేలిమిచోటుల మందయానముకా? 
మించె. బ్రఘల్లపద్మములు మెల్తల వక్ర్షఘ్రుచంద్రకాంతులన్‌? 
మించెను నిలషుందొవలు మీననిభాక్షుల నేత్రసంపదన్‌) 
మించెం బ్రసూక్ష్మవీచికలు మేచకవేణుల భూ)విలాసముకా. 
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న్‌ 


క్క 


తే.గీ. 


చం. 


శరదృతువు 


శ్యామా లతాః కుసుమభారనతప్రవాళాః 
స్త్రీణాం హరన్తి ధతభూషణచాహుకాన్తిం 
దన్తావభాసవిశదస్సితవక్షక్తాన్తిం 
కజే్యేశిపుష్పరుచిరా నవమాలతి చ. 


చారుసుమప్రవాళభరసంయుతి నమ్రుములఖై ప్రియంగువుల్‌ 
మీరెను సుందరిమణుల మేలిమిసౌాము్క,ల మీరు చాహులన్‌? 
మీరెను రకవంజులసమీపవికస్వరశుభ్రమాలతుల్‌) 
చారురదావభాసవిలసత్సితరమ్యవధూముఖప్రభ౯- 


'కీశా న్నితాన్తఘననీలవికుఖ్చితాగ్రాక౯ 
ఆపషూరయన్తి వనితా నవమాలతిభిఐ 
కర్లేషు చ ప్రవరకాంచనకుట్కలేషు 
నీలోత్పలాని వివిధాని నివేశయన్తి 


కడలు ముడిచిన ఘననీలకచములందు? 
నింపషుదురు జాజిషపూవుల నింపుగాను; 
కనకకుటన్రైలంబుల మీరు కక్షములను 
నీలిగల్వల నుంతురు నెలంత లిషుడు- 


హారైః సచన్దనరసైః స్తసమజ్ఞలాని 
శోణీతటం సువిషులం రశనాకల్నాపైః, 
పాదామ్చుజాని కలనూపురశేఖరైశ్స 
నార్యః ప్రహృష్రమనసోఇఒద్య విభూషయన్తి. 


అల రశనాకలాపముల నంబుధిమేఖలంచోలు శ్రోణులన్‌? 
మలయజపంకశీతలసుమౌక్రికహారములం గుచంబులన్‌? 
కలరణదుజ్జ్బ్వలాంఫ్రికటకంబుల సి ఎద్దపదాంబుజంబులన్‌? 
చెలువముమీరం దాల్తురు విశేషముదాత్మలు కాంత లిత్తరిన్‌- 


౬/ 


కై 


చం 


శరదృతువు 


సృుటకుముదచితానాం రాజహంసాశ్రితానాం 
మరకతమణిభాసా వారిణా భూషితానావ్‌ం 
శ్రియమతిశయరూపాం వ్యోమ తోయాశయానాం) 
వహతి విగతమేఘం చంద్రతారావకీర్లమ్‌- 


అచ్చుషుం. బచ్చురానిగల నంచితమైన జలంబులందునన్‌ 
విచ్చిన తెల్లగల్వలను వెల్లని హంసల మండలంబులన్‌? 
ముచ్చుటంగొల్పు పదృ్హుసరముల్‌ బురుడెంచును చంద్రతారకా 
దు్యుచ్చుయరమ్యమైన జలదోత్కరవర్దితమైన వో్యోమముకా 


శరది కుముదసజణ్లాద్వాయవో వాన్తి శీతా 
విగతజలదబ్బృందా దిగ్విభాగా మనోజ్ఞాః 
విగతకలుషమమృః శ్యానపజ్కొ ధరిత్రి 
విమలకిరణచన్ద్రం వ్యోమ తారావిచిత్రమ్‌- 


కలువల సంగమంబునను గాలులు చల్లనివౌచు వీచెడ౯ 
జలదచయావగుంఠనము జార దిశల్‌ తెలతెల్లనయ్యెడి౯ 
కలుషము వీడి నీరములు గట్టిగ వెండి ధరిత్రి మీరెడి౯ు 
కలువలజేని?, తారకల కాంతులం గూడి నభంబు వెళ్లెడి౯. 


దివసకరమయూఖై రో్ఫ్చోధ్యమానం ప్రభాతే 
వరయువతిముఖాభం పజ్కజం జృంభతేఇఒద్యు 
కుముదమపి గతేఇఒస్తం వీయతే చన్దుచిమ్చే 
హాసితమివ వధూనాం పోషితేషు ప్రియేషు- 


లీలం ట్రభాతమందినుండు లేంజిగిచేతులం దట్టిలేపగం 

చోలుచు వశ్యభర్తృకల మోముల నుద్దతమయ్యె. బద్కముల్‌? 
వాలంగం గైరవాప్తు. డపరాంబుధిలోన నిమీలితంబువై 

పోలెను కైరవాస్యములు ప్రోషితభర్తలబ వక్రరూపముక. 


6౬8 


వో 


చం. 


చం 


శరదృతువు 


అసితనయనలక్షీం లక్షయితో్వత్పులేషు? 
క్వణితకనకకాఇక్చీం మత్తహంసస్వనేషు? 
అధరరుచిరశోభాం బంధుజివే ప్రియాణాం9 
పథికజన ఇదానీం రోదితి భాన్తచిత్తఃం 


నల్లని కల్వలందు నళినాక్షివినిలసునేత్రకాంతులన్‌) 

'పెల్లగు హూంసికారుతులం బ్రేయసి కాంచనకాంచికారుతి౯) 
ఫఘల్లములైన మంకెనలం చొల్తుక వాతెజకాంతిం గౌంచి చిం 
తిల్లును పాంథుండిత్తది. దదీయవియోగవిదారితాతు్సు.డై- 


స్త్రీణాం విహాయ వదనేషు శశాంకలక్షీం 
కామ్యం చ హంసవచనం మణినూపషురేషు? 
బంధూకకాన్తిమధరేషు మనోహరేషు 
క్వాపి ప్రయాతి సుభగా శరదాగమత్రి,9. 


హిమకరరమ్యచంద్రికల నిందుముఖీవదనంబులందునన్‌? 
సుమధురహంసనాదముల జోటుల రత్నషుటందెలందునన్‌? 
సమధికబంధుజీవరుచి. జానల యెజ్ఞని మోవులందునన్‌? 
సమితమొనర్చి: నేడెటకొ శాతశరద్రమ యేగుచుండెడిన్‌- 


వికచకమలవక్షా ఫుల్లనిలోత్పలాక్నీ 
వికసితనవకాశశ్వేతవాసో వసానాః 
కుముదరుచిరకాన్లిః కామినీ వోన్మదేయం 
ప్రదిశతు శరద్వశ్చేతసః ప్రీతిమగ్ర్యామ్‌- 


సువికచనీరజాస్యమును సొంపగు నీలనవోతులాక్షులు౯: 
ప్రవిమలకాశషుష్పచయపాండురవస్తము: కైరవోత్క్యర 
ప్రవిశదకాంతియుం దగ వరాంగన చందము నందమైన యీ 
ధవళశరత్తు సర్వసుఖదం బగుంగాత జనంబు కెళల్లెడక- 


౭9 





ర్‌ంం 


విలీనపద్నః ప్రపతత్తుషారో 
పామన్తకాలస్సముపాగతోఒయవ్‌. 


నవనవలాడు సస్యములు; నవ్యసముద్దతపల్లవంబులున్‌? 
పువలనెసంగు లొద్దుగులు) పొంజిగి. బండిన రాజనంబులుక౯ 
నవకములేని తమ్ములు; ననల్పములవైన తుషారపాతముల్‌ 
వ్యవహితమైన యాతపము లారంగ వచ్చె హిమాగమం చొగిన్‌. 


మనోహధరైః చందనరాగగారైః 
తుషారకున్దేన్దునిథైశ్చు హారైఐ 
విలాసినీనాం స్తనశాలినీనాం 
నాలంక్రియన్తే స్తనమండలాని. 


పహితములు గావిషుడింంతయు 
కితిఛభృద్వక్షోజల కుచసీమల నలరన్‌? 
ప్రతినవచందనపంకిల 
సితకుందతుషారచంద్ర శీతలసరముల్‌. 


హేమంతర్తువు 


శ్లో అ కాజఇక్పీగుణైః కాంచనరత్నచిత్రైః 


తేంగి. 


కై 


నో భూషయన్తి ప్రమదా నితమ్బం) 
న్‌ నూపషురై ర్హసరుతం భజద్భెః 
పాదామ్చుజా న్యమ్చుజకాన్తిభాజ్ఞిి. 


చిత్రమణిమయ స్వర్షకాంచిగుణంబు 
లిషుడు గటిచక్రముల నలంకృతముగావుః 
హాంసికాకలరుతులీను హూుంసకంబు 
లందముళ్దేవు ప్రమదాపదాఖబ్దములకు. 


న చాహుయుగేశిషు విలాసినీనాం 
ప్రయాన్తి సజ్జం వలయాజ్ఞ్జదాని 
నితమృ్బచిమ్చేషు నవం దుకూలం 
తన్వంశుకం పీనపయోధరేషు- 


అందముదేవు చేతులకు హాటకకంకణముల్‌, భుజద్వయిన్‌ 
జిందవు కాంతులన్‌ వివిధచిత్రమణీరచితాంగదంబులున్‌) 
పొందవు సన్నకావులు సమున్నతపీనపయోధరంబులన్‌) 
పొందు. దుకూలముల్‌ చెలుల పషూర్షనితంబవియుక్తినిత్తరిన్‌. 


గాత్రాణి కావీయకచర్చితాని 
సపత్రలేఖాని ముఖామ్చుజాని?, 
శిరాంసి కాలాగురుధూపితాని 
కుర్వన్తి నార్యః సురతోత్సవాయ- 


మూనిపసుషును మిసిమినెమ్మేనం బూసి 
అగురుధూపంబుం గేశంబులందు. బట్టి 
పత్రభంగముల్‌ ముఖములం బరిలిఖించి 
వత్తురిదె స్త్రీలు సురతోత్సవార్థు లగుచు. 


త] 


శ్లో. 


తే.గి. 


న! 


తే.గి. 


తే.గీ. 


'హేమంతర్తుషు 


రతిశమకూమవిపాణ్ణువక్షైః 
సంప్రాప్త్రహర్షాభ్యుదయా స్తరుణ్యః 


హాసన్తి నోచ్చైర్దశనార్రభిన్నాళ౯ 
ప్రపీడ్యమానా నధరానవేక్ష్య- 


బహుళసురతశ్రమక్షామ పాండురాస్య 
వైన కాంత లుత్కటసమ్మదాఢ్యలయున్ట 
స్కితమునేకాని హాసంబుం జేయరిపుడు 
చాఢ దంతాగ్రభిన్నోష్టదాధకలన.- 


పీనస్తనోరఃస్థలభాగశోఛా 
మాసాద్య తతీడనజాతఖోద93 
తృణాగ్రలగ్పై స్తుహినైః పతద్శి 
రాక్రన్దతి వోషసి శీతకాల౩- 


పీనకుచయుతోరస్సుల విభను గాంచి? 
వాని బీడింపం జనియించు వంతచేత 
గార్పునశ్రులు హేమంతకాల మిపషుడు? 
కల్యతృణసక్తహిమచిందు కైతవమున. 


పభూతశాలిప్రసవైశ్చితాని 
మృగాంగనాయూథవిభూషితాని 
మనోహరక్రైంచనినాదితాని 
సీమాన్తరాణ్యుత్సుకయన్లి చేతః. 


భూరితర శాలిసస్య సంపూరితములు) 
మంజుల మృగాంగనాయూథ మండితములు 
శ్రావ్యతర కహ్వుకులనాద సాంద్రములును) 
ఐన ప్రాంతంబులెంతొ హృద్యుంబులయెె. 


త్‌ 


య 


తేంగీ- 


తే.గి. 


తే.గి. 


హేమంతర్తువు 


ప్రఘల్లనీలోతులశోభితానిం 
సోన్మాదకాదమృ్బవిభూషితాని 
ప్రసన్నతోయాని సుశీతలాని 
సరాంసి చేతాంసి హరన్తి పుంసావ్‌. 


ఫఘల్లనీలోతులప్రభాపూర్షములును? 
మత్తకాదంబకులవిలాసాత్తములును? 
స్వాదుశీతలస్వచ్యాంబుసహితములును? 
ఐన సరములు జనమనోహరము లయ్యె- 


పాకం వ్రజన్తీ హిమజాతశీతై 
రాధూయమానా సతతం మరుద్భెిః 
ప్రియే ప్రియంగుః ప్రియవిప్రయుక్తా 
విపొండుతాం యాతి విలాసినీవ. 


ప్రచురహిమజాతవైత్యాన బండిపోయి 
అవిరతానిలవేల్లిత మగుచునున్న; 
ప్రియకవల్లరి కనుపటె వెల్లచాఆి? 

ప్రియుని చాసి వెల్వెలంచాలు వెలంది వోలె. 


పుష్పాసవామోదసుగన్ధివక్షో 
నిఃశ్వాసవాతైః సురభికృతాజ్ఞఐ 
పరస్పరాజ్ఞ వ్యతిరికశాయీా 
శేతే జనః కామరసానువిద్ధః- 


ప్రసవరసమద్యవాసితవక్రజునిత 
కమనిశ్వాసగంధిలగాత్రు వైన 
కామరసమత్తు లన్యోన్యగాత్రలతలం 
చెనచి నిదురింత్రు పేరులోం చేంటలట్లు- 


చేత 


తో 


'పహూమంతర్తువు 


దన్తచ్భృదైః సవ్రణదన్తచిహై్నోః 
స్తనైశు పాణ్యర్రకృతాభిలేకైణ 
సంసూచ్యతే నిర్వయమజ్ఞనానాం 
రతోపభోగో నవయౌవనానావ్‌. 


గాటపుం బంటిపోటులను గాయములందిన కోమలోష్టముల్‌) 
మీంటినవిచ్చు చన్నుంగవ మీరెడు రక్తనఖక్షతాంకముల్‌: 9 
చాటును సారసాస్త్రసహసాహతులైన మగండు ప్రాయషుం 
చోటులంగూడి సల్పు మరుపోరులపాటుల తీవ్రవైఖరి౯. 


కాచిద్విభూషయతి దర్పణసక్రహాస్తా 
చాలాత పేషు వనితా వదనారవిన్దం: 
దన్తచ్భదం ప్రియతమేన' నిపీతసారం 
దన్తారభిన్నమవకృష్య నిరిక్షతే చ. 


అద్దము జేతంబట్టి తరుణాతపమందు ముఖాబ్దబింబము౯ 


ః ముద్దుగ దిద్దుచున్న, దొకముద్దియ; అయ్యెడం. గానకుండునా 


నిద్దషుమోవి'పైం బ్రియుండు నిల్పిన గాటషుం బంటికాటులన్‌: 


_ దద్దయుం బ్రీతి నాపెదవిం దాకి పరీక్ష యొనర్పకుండునా? 


అన్యా ప్రకామసురతశ్రమఖిన్నదేహా 
రాత్రిప్రజాగరవిపాటలనేత్రపద్మా) 
సస్తాంసదేశలులితాకులకేశపాశా 

నిద్రాం ప్రయాతి మృదుసూర్యకరాభితప్తా. 


కూరుకు సుంతలేమి నిశిం గోకనదచ్చ్భృవిం గ్రాలు గన్నులుకా 
తీరుగ స్రస్తమైన భుజదేశములం చొరలాడు కేశముల్‌? 
తీరనికోర్కి. దీవ్రరతి. దేలుటం డస్సిన గాత్రముందగన్‌ 
నీరజనేత్ర యోర్తు శయనించె నదో మృదుభానుతప్తయై. 


తశ 


లై 


న 


తే.గీ. 


'పామంతర్తువు 


నిర్మాల్యదామపరిభుక్రమ నోజ్ఞగన్థం 
మూర్ధోజపనీయ ఘననీలశిరోరుహాన్తాః 
పీనోన్నతస్తనభరానతగాత్రయష్ట్యః 
కుర్వన్తి కేశరచనా మపరా స్తరుణ్యః- 


ఉన్నతపీనవర్తులపయోధరభారనతాంగయప్పులుకు 
సన్నుతనీలమేఘసదృృశాయతకుంతలలైన కామినుల్‌ 
నిన్నటిరేయి భోగ్యమయి నేడు సుగంధముంబాసి మ్లూూనమై 
యున్న ననల్‌ద్యజించి సాబగొప్ప రచింత్రు సుకేశబంధముట్‌. 


అన్యా ప్రియేణ పరిభుక్షమ పేక్యు గాత్రం 
హరక్షాన్వితా విరచితాధరచారుశోభా, 
కూర్వాసకం పరిదధాతి నఖక్షతాజ్ణీ 
వ్యాలమ్బినీలలలితాలకకుఇక్చితాకీ- 


ప్రియపరిభుకగాత్రయగు చిత్తదరి యోర్తు నిజక్షతాంగముం 
భియమునం గాంచు; గాంచి మురిపెంబున మోవిని దిద్దు; దిద్ది సం 
రయముఖపాతుకాసితచలాచలకుంతలకుంచితాషిలై. 
ప్రియనఖరక్షతంబులగు పీనకుచంబులం దొడ్డు చోళికన్‌- 


అన్య్యాశ్చిరం సురతకేళిపరిశ్రమేణ 

ఖేదం గతాః ప్రశిథిలీకృతగాత్రయష్ట్యః 
సంహృష్యుమాణపులకోరుపయోధరావ్తాః 
అభ్యష్దూనం విదధతి ప్రమదాః సుశోభాః- 


గాఢచిరరతిశమఖిన్నగాత్రములకు 
మేలుంగూర్తురు కొందజు మెలంతలిషుడు 
వతైలయుతసమభ్యంజనతంత్రవిధులం 

దొడలం గుచముల. బుల్యలు గడలుకొానంగం 


త్‌ 


నం 


హేమంతర్తుమ 


బహుగుణరమణీయో యోషితాం చిత్తహారి 
పరిణతబహుశాలివ్యాకులగ్రామసీమా9 
సతతమతిమనోజ్ఞుః క్రాంచమాలాపరితః 
ప్రదిశతు హిమయుక్త కాల ఏషః ప్రియం వః. 


నయాగరావృత్తము- 
నారీవర్షమనోభిరామమయి నానాగుణస్తుత్యమై 
స్వ్యారంబైన సుపక్వశాలివిలసత్పల్లికాప్రాంతమై 


చారుక్రాంచగణాన్వితంబయి తుషారాతినీతంబుమై 
ఆరూఢంబగు వైత్యకాలమిషు డానందముం గూర్చుతన్‌. 


“రాకా 


తర్‌ 





శ్లో. ప్రరూఢ శాలీకుచయై రృనోహరం 


క్వచిత్‌ స్ట్‌త శక్రాంచనినాద రాజితం 
ప్రకామకామం ప్రమదాజనప్రియం 
వరోరు కాలం శిశిరాహ్వయం శృణు. 


తే.గి. పరిణతానత శాలీక్షు పరివృఢంజబు 


క్వచిదుపస్థిత క్రైంచ ధవాంచితంబు 
కామవర్ధకం బంగనా కామితంజబు 
వచ్చెనిదె విశిరంబు శుభాంగి! కనవె! 


న్లోం నిరుద్ధ వాతాయన మందిరోదరం 


యం 


హుతాశనో భఛభానుమతో గభస్తయః 
గురూణి వాసాంస్యబలాః సయౌవనాః 
ప్రయాన్తి కాలేఒత్ర జనస్య సేవ్యతావ్‌. 


చాగగు మూసియుంచిన గవాక్షములున్న గృహాంతరంబులున్‌ 
చాగగు నగ్గిమంటలును ఛానుకదుష్ణగభస్తి సంతతుల్‌) 

చాగగు మోటువస్త్రములుం భబ్రాయషులేమల కౌగిలింతలున్‌? 
చాగగు నివ్వియెల్లం- జలిచాధ నడంపు జనంబు కిత్తరిన్‌. 


సై 


చం 


“ఇత 


శిశిరర్తువు 


న చన్దనం చన్ద్వమరిచిశీతలం 

న హర్మ్యృప్పృష్టం శరదిన్దునిర్మలం 

న వాయవః సాన్షుతుషారశీతలాః 
జనస్య చిత్తం రమయన్సి సామ్పం) తమ్‌ 


సారముగావు వెన్నెలల. జల్లనివౌాట సుగంధలేపముల్‌) 
సారముగావు వెన్నెలలం జల్లనివైన సుహర్మ్యుపృష్టముల్‌ం 
సారముగావు దెమ్మెరలు సాంద్రతుషారనిపాతనీతముల్‌? 
సారముగావివెల్ల జనసంతతి కింషునుగూరు నిత్తరిన్‌. 


తుషార సంఘాత నిపాత శీతలాః 
శశాజ్కభాభిః శిశిరికృతాః షునః 
విపాజ్జు తారాగణ జిహశ్హ్రభూషితాః 
జనస్య సేవ్యా న భవన్తి రాత్రయః . 


అమలినతారకాసముదయంబుల సుందరజిహ్మరూపచం 
క్రమణము నర్ధి నెవ్వరును గానరు? మున్నె ప్రశీతలంబువై 
హిమమును నాపయిం బకటితేందుకరంబుల నింకంజల్లమై 
ప్రమదముం గూర్చకున్న శిశిరర్తువునందలి దీర్హరాత్రులన్‌. 


గృహీత తామ్బూూల విలేపనస్రజః 
పుష్పాసవామోదిత వక్రఫ్రంకజూః 
ప్రకామకాలాగురుధూపవాసితం 
విశన్తి శయ్యాగృహముత్సుకాః స్త్రియః = 


కమనుని వీడెముల్‌) వివిధగంధవిలేపములు౯ సుషుష్పదా 
మమ్కలు గొంచుం బుషృరసమద్యసువాసితవ క్రఫ్రంకజూ 
తముఇలు గల్లు రామ లసితాగురుధూపిత రమ్యతల్పగే 
హమ్ములం జేరవత్తురు స్మరాతురచిత్తములూని యిత్తరిక. 


౮రి 


= 


తే.గి. 


కై 


విశిరర్తువు 


కృతాపరాధా నృహుశో=పి తర్దితా౯ 
సవేపథూన్సాధ్వసలుప్తచేతసః 

నిరిక్యు భర్తవ్రాన్‌ సురతాభిలాషిణః 
స్రియోఒపరాధాన్సమదా విసస్మరుః = 


నీతినిజార్చి? పెక్కులగు నెయ్యషునేరములం చొనర్చి; త 
ద్ధేతువుచే నదల్పంబడి దీమసమేది వడంకు నాథులన్‌? 
జేతముగందం గాంచి? చలిచేత మరుల్‌ గడలొత్త మత్తువై 
వీతరుషాప్తి- గౌంగిళుల వెంటనె మంతురు కాంతలిత్తరిక౯ = 


ప్రకామకామైర్యువభిః సనిర్ద్వయం 
నిశాసు దిర్థాస్వభిరామితాశ్చిరం 
(భ్రమన్తి మన్దం శ్రమఖేదితోరవః 
క్షపావసానే నవయౌవనాః స్ర్రిరుః = 


ప్రచురతరకామవశులైన పతులవలన 
దిర్హసురతాభిరామితదేహులైన 

అబల లతిపీడతోరువు లగుచుం బగలు 
తొలంగుచుందురు శయ్యల నలంతినడల. 


మనోజ్ఞ కూర్చాసకపిడితస్తనాః 
సరాగకాశేయకభూషితోరవః 
నివేశితాన్తః కుసుమైః శిరోర్తుహైః 
విభూషయన్తీవ హిమాగమం స్త్రియః - 


ఇంపగు రైకలందు చిగియింపగం గందు నురోజకుంభముల్‌ 
సొంపగు పట్టుపావడల శోభిలు రమ్యమృదూరుయుగశ్పముల్‌ 
పొంపగు గంధిలప్రసవభూషితకేశకలాపముల్‌ దగం 

బెంపగు కాంతలీ శిశిరవేళకుం బెట్టనిసాము2లే కదా! 


వేం 


తె 


ర్‌ంం 


చం. 


చం. 


శిశిరర్తువు 


పయోధరైః కుజబ్కుమరాగపిజ్ఞుదైః 
సుఖోప సేవ్వైః నవయౌవనోష్మభిఓ 
విలాసినీభిః పరిపిడితోరసః 
స్వపన్తి శీతం పరిభూయ కామినః . 


కుంకుమపంకసుపింజర 

పంకేజాకీ సు సేవ్య వషోజభవో 
ష్కాంకూరిత సుఖుఖైై చలి 

కంకుశమును వైతురిష్పు డభికజనంబుల్‌. 


సుగన్ధినిశ్వాసవికమిితోతులం 
మనోహరం కామరతిప్రచోధకం 
నిశాసు హ్యృూష్రాః సహ కామిభిః స్ర్రిరముః 
పిబన్సి మద్యం మదనీయముత్తమమ్‌. 


అతులితరాగపూర్షలగు నంబుజనేత్రలు భర్తృయుక్తవై 
రతిపాతమాదకాసవము రాత్రుల. చబానము సేతు రిమ్ముగన్‌ 
తతనిజగంధిలాస్యజనితానిల మాచషకాంతరము్ములన్‌ 
స్థితమగు నుత్పులంబుల విచిత్రముగాం జలియింపంజేయంగన్‌. 


అపగతమదరాగా యోషిదేకా ప్రభాతే 
కృతనిచిడకుచాగ్రా పత్యురాలిజ్ఞనేన 
ప్రియతమపరిభుక్త వీక్షమాణా స్వదేహం 
వ్రజతి శయనవాసాద్‌ వాసమన్యద్ధసంతి. 


చిగువగు కౌంగిలింతలను చిట్టుగ నిక్కిన చూచుకంబులం 

దగు నొకకాంతు వీతమదు తల్పము వీడి ప్రభాతమందునన్‌ 
నగుచుం బ్రియప్రభుకముగు నంగము మాటికి. జూచికొంచు?; మం 
దగతినదే మతొక్క భవనంబును జేరంగ నేగుచుండెడిన్‌. 


త్ర 


చంం 


' 


చం 


విశిరర్తువు 


అగురుసురభిధూపామోదితం కేశపాశం 
గలితకుసుమమాలం తన్వతీ కుఖ్చితాగ్రం 
త్యజతి గురునితమ్చా నిమృుమధ్యావసానా 
ఉషసి శయనమన్య్యా కామినీ చారుశోఛా. 


గురుతరమైన శ్రోణిపయిం గొంచెషు. గౌనసియాడుచుండంగన్‌ 
తరుణి యొకర్తైచేకువను దల్పము వీడుచు. గట్టు ధూపితా 
గురుసురభికృతంబయిన కుంతలపాశమునందు. జిక్కి "రేం 
బరువముం చాసియున్న ప్రసవావళిం జార్చి? సుకేశబంధమున్‌. 


కనకకమలకానైైః సద్య ఏవామ్చుు ధాతైః 
శ్రవణతటనిషక్తై పాటలోపాన్తనేత్తైల 

ఉషసి వదనచిమ్రై రంససంసక్రక్షేవైః 

శ్రియ ఇవ గృహమధ్యే సంస్థితా యోషితోఒద్య- 


అప్పుడె ధెతమైన రుచిరాననముల్‌ కనకాజబ్జకాంతిచే 
నొపష్పంగం చాటలేక్షణము లొప్పంగ నాశ్రవణాయతంబుఖై 
కప్పుచు నంసఛాగములం గప్పుమెజుంగు కచంబు లొప్పంగన్‌? 
ఒపెద రంగనల్‌ రమలయొప్పున వేకువ నిండ్రయందునన్‌. 


పృథుజఘనభరార్తాః కిఇజబ్చిదానమ్రమధ్య్యాః 
స్తనభరపరిఖేదానందమన్దం వ్రజన్త షః 
సురతసమయవేషం నైశమాశు ప్రహాయ 
దధతి దివసయోగ్యం వేషమన్య్యాస్తదుణ్యః 


ఘనజఘనంపు ఛారమున గాత్రలతవ్వెగడొంద నున్నత 
స్తనభర మోర్వక న్నడలు సన్నంబడ; న్నడుముల్‌ నతంబుబై 
తనరంగం. గొందతజింతులు రతంబునకైతగు నైశవేషముల్‌ 
తనువులనుండి జార్చి వడి దాల్తురు నూత్నదినార్దవ్రేషముల్‌- 


డీ] 


చంం 


కై 


నిశిరర్తువు 


నఖపదచితభాగా న్వీక్షమాణాః స్తనాన్తాన్‌ 
అధరకిసలయాగ్రం దన్తభిన్నం స్పృశన్త్య8: 
అభిమతరతవేషం నన్షయన్త ్యస్తదుణ్యః 
సవితురుదయకాలే భూషయన్త్యాననాని. 


పియనఖరాంకితంబులగు పినకుచంబులం గోరి చూచుచున్‌? 
ప్రియరదనక్షతంబులగు చింబసమోష్టములం బృశించుచున్‌? 
పియతరమైన యారతుల వేడ్కల నెంచుచు నాత్మంచొంగుచున్‌ 
పయిద లలంకరింత్రు ముఖపంకరుహుంబులం. బ్రతమ్యుషస్సునన్‌- 


ప్రచురగుడవికారః స్వాదుశాలీక్షురమ్యః 
ప్రబలసురతకేళిః జూాతకందరుదర్పుః: 
ప్రియజనరహితానాం చిత్తసంతాపహేతుః3 
నిశిరసమయ ఏషః శ్రేయసే వోజస్తు నిత్యమ్‌. 


నయాగరావృత్తము 
నానారుచ్యుగుడాంచితంబు) పరిణద్ధేకుశాల్యంచితం 
చానంగాధకదర్పృయుకము9 రతానందసందోహమున్‌) 


సూనాస్తాహతపాంథచిత్త్సహసోద్యతు)శోకంబునై 
జానౌ యీ శిశిరర్తు వెల్లరకు సంశ్రేయముం గూర్చుతన్‌. 


“తక్ష్యాలా 


డి 





కై 


ప్రఘల్లచూతాజ్కురతీక్షసాయకో 
ద్విరేఫమాలావిలసద్ధనుద్గుణ8 
మనాంసి భేత్తుం సురతప్రసజ్గినాం 
వసంతయోద్ధా సముపాగతః ప్రియే. 


వనప్రియము. నిగ్గుదేతిన చూతపల్లవనిశితసాయకసంతతుల్‌ 
అగ్గలంబగు తేంటటిదండుల నలరు నారియు. జేకురన్‌) 
దిగ్గునన్‌ సురతప్రసంగుల ధృతులం దూలంగ నేయుచు౯ా 
లగ్గుగా నుదయించెం జైత్తుండు లలితగాత్రిరొ! కంటివే! 


న్లో దుమాః సషుష్పాః సలిలం సపద్మం 
స్రారయుః సకామాః పవనస్సుుగస్థిః3 
సుఖాః ప్రదోషాః దివసాశ్చు రమ్య్యాః 
సర్వం ప్రియే చారుతరం వసన్తే 


ఉ- ద్రుమములు పుష్పవంతములు), తోయజభాసితముల్‌ దటాకముల్‌? 
ప్రమదలు కామపూరితలు: రమ్యసుగంధిలముల్‌ సమీరముల్‌) 
ప్రముదదముల్‌ ప్రభాతములు; చాఢసుఖప్రదముల్‌ ప్రదోషముల్‌? 
సముదయమయొలే సురభి, సర్వము సుందరమౌనికం జెలి! 


కై 


క్‌ంం 


తే.గిం 


తే.గి. 


వసంతర్తువు 


వాపీజలానాం మణిమేఖలానాం 
శశాజ్కభాసాం ప్రమదాజనానాం: 
చూతద్రుమాణాం కుసుమాన్వితానాం 
దదాతి సౌఛభాగ్యమయం వసన్తుం 


వాపీవారికి?, మణులం 

దాపిన మేఖలలకు. గుముదాప్తద్యుతికి౯ 
రూపవతుల కామ్రంబుల 

కాపాదించెక వసంతుం డతివైభవమున్‌. 


కుసుమ్భృరాగారుణితైర్దుకూలైః 
నితమ్బచిమ్చూని విలాసినీనాం: 
తన్వంశుకైః కుజుమరాగగారై 
రలంక్రియన్తే స్త్స్తమండలాని. 


ఉరునితంబచింబంబులు వరకుసుంభ 
రాగరంజితసుదుకూలరాజిం. డాగె; 
ఉన్నతస్తనకుంభముల్‌ సన్నకావి 
పయ్యెదల డాగె భామినీవ్రతతి కిషుడు. 


కర్లేషు యోగ్యం నవకర్ణికారం 

చలేషు నీలేష్వలకేష్వశోకం 

షుష్పం చ ఫఘల్లం నవమన్లికాయాః 
ప్రయాంతి కాన్లిం ప్రమదాజనానావ్‌. 


కర్ణముల వెబ్లు నవకర్ణికారసుమము) 
కదలు ముంగురులం దశోకంబు వెలుంగు? 
ఫఘల్లనవమల్లికయు నందె పొందు కాంతి? 
కాంతలకునీి మనోజ్ఞవసంతమందు.- 


దద 


త్స 


తే.గిం 


వసంతర్తువు 


స్తనేషు హారాః సితచన్లనార్దా?ః 

యలు టు 
భుజేషు సజ్జం వలయాజ్ఞదాని 
ప్రయాన్త్యనజ్ఞాతురమానసానాం 
నితమ్బినీనాం జఘనేషు కాజ్బ్య్యుః = 


చేతుల. గంకణంబులను చెన్నగు చాహుల నంగదంబులన్‌? 
శీతలగంధసిక్షముగు స్నిద్ధసుమౌక్తికహారపంక్తులన్‌ 
స్ఫీతకుచంబులన్‌), జఘనసీమల సారసనంబులన్‌? మనో 
జాతురచిత్త వైన జలజాతనిభాస్యలు దాల్తురిత్తరి౯. 


సపతశ్రలేఖేషు విలాసినీనాం 

వక్షేష్లు హేమాంబురుహోపమేషు 
రత్నాన్తదే మౌక్తికసజ్ఞరమ్యః 
'స్వేదాగమో విస్తరతాముపైతి. 


చిత్రషుం బత్రభంగములం జెన్నగు భామల హేమపదృ్మషు 
నిఇత్రముఖైన వక్షమ్రుల మెండగు 'స్వేదకణంబు లింపగున్‌ 
చిత్రతరాన్యరత్నగణచిత్రిత మండలమధ్యనీత స 
న్మిత్రసితప్రభాకలితనిర్మలమౌక్తిక్రపంక్తియో యనక = 


ఉచ్యావసయన్త్యః శ్లఖబన్థనాని 
గాత్రాణి కందరృసమాకులాని 
సమీపవర్తిష్వధునా ప్రియేషు 
సముత్సుుకా ఏవ భవన్తి నార్యః = 


జఒడలినంటిన వల్వల ముడులు సడలె 

సడలె తాలిమి? వలవంత నొడలు బడలె 
వెడలె నూర్పులు కడనున్న ప్రియుల జేరు 
నెడలు తహతహంపడె నేండు పడంతులకును. 


డ్‌ 


క్‌ంం 


కో 


క్‌ంం 


వసంతర్తువు 


తనూని పాణ్జూని సమన్థరాణి 
ముహుర్క్ముహుర్ద ృుంభణతత్పరాణి 
అజ్షాన్యనజ్జః ప్రమదాజనస్య 

కరోతి లావణ్యససంభమాణిం 


తనుతన్‌ చాండురతన్‌), జృం 

భణతవ్పరతన్‌ మనోజమదజాలసతన్‌ 
ఘనలావణ్యవమిజ్బంభణం 

గని భోగ్యములయ్యె నేండు కాంతలతనువుల్‌- 


నేత్రేషు లోలో మదిరాల సేషు 
గండేషు పాొండుః కఠినః స్తనేషు? 
మధ్యేషు నిమ్నో జఘనేషు పీనః 
స్త్రీణామనజ్లో బహుధా స్థితోఒద్య స 


అల మదిరాలసంబులగు నక్షుల. జంచలతన్వహించి? ని 
రృలత వహించి గండముల) గ్రావకుచంబులం గర్యశుండుమవైై 
బలిసినవాండునై జఘనభాగములందు: వలగ్నుసీమలం 
బలుచనివాండుమై వివిధభంగులం దోంచె ననంగు డెంతులన్‌. 


అడ్జాని నిద్రాలసవిభమాణి 
వాక్య్యాని కిజకవ్చిన్నదలాలసాని; 
భూక్షేపజిహ్నాని చ వీక్షణాని 
చకార కామః ప్రమదాజనానావ్‌. 


అంగకంబులు నిద్రాలసాన్వితములు, 
భఛాషణంబుి లీషన్మదభూషితములు, 
వీక్షణంబులు భూక్షేప వేల్లితములు, 

గాంగ నొనరించెం జెలులకుం గంతు డెషుడు. 


త్‌ 


కై 


తే.గి. 


తేంగి. 


వసంతర్తువు 


ప్రియంగుకావీయక కుజ్కుమాక్త 
స్తనేషు గౌరేషు విలాసినిభిః 
ఆలిష్యతే చన్ననమజ్ఞనాభిః 
మదాలసాభిర్మృగనాభియుక్తన్‌. 


కాయజభావమత్తమగు కాయములం దనరారు కామినుల్‌ 
తోయజకుట్కలంబులకు. దోడగు గౌరపయోధరంబులన్‌ 
జాయకముం బ్రియంగువును జందనరకక్టురంగనాభులన్‌ 

వీయమొనర్చి కూర్చిన విచేపము లింపషుగం బూతు రిత్తరిన్‌. 


గురూణి వాసాంసి విహాయ తూర్ణం 
తనూని లాకారసరంజితాని, 
సుగన్ధికాలాగురుధూపితాని 
ధత్తే జనః కామమదాలసాొని. 


గురుతరాంశుకంబుల వేగం బరిహరించి 
యావరసరంజితంబులు నగురుధూప 
వాసితంబువైన యలంతి వస్తములనె 
దర్పకమదాంగులౌ జనుల్‌ దాల్తు రిషుడు. 


షుంసోకిలః చూతరసాసవేన 
మత్తు ప్రియాం చుమ్చతి రాగహృష్టఐ 
కూజద్ద్విరేఫోపస్యయమమ్చుుజస్థః 


ప్రియం ప్రియాయాః ప్రకరోతి చాటు. 


చూతరసమద్యమత్తషుంస్కోకిలంబు 
ప్రియను ముద్దాడె ననురాగహృష్రమగుచు? 
తమ్మిలో. చాడుచుం గండుతుమ్మెదయును 
చెలిని నలరించె బహుచాటుచేష్టితముల. 


కో 


తేంగిం 


కో 


ఇ్సై 


వసంతర్తువు 


తామ్రప్రవాళస్తబకావనవ్రూ? 
చూతద్రుమాః పుష్పితచారుశాఖాః 
కుర్వన్తి కామం పవనావధూతాః 
పర్యుత్సుకం మానస మజ్ఞనానామ్‌. 


ఎజ్జచివురులగుత్తుల నిలకు వంగి? 
పుష్పరంజితశాఖలం. చొలుపషుమీరి 
వాతవిధువంబులగు చూతపాదపాళి? 
సుందరితవ్‌కెంతొ యుత్స్సుకతం గూర్చు 


ఆమూలతో విద్రుమరాగతామ్రం 
సపల్లవాః పుష్పచయం దధానాః 
కుర్వున్త్యశోకా హృదయం సశోకం 
నిరిక్య్షమాణా నవయౌవనానావ్‌- 


విద్రుమారుణనవపుష్పవితతిచేత 
కిసలములచేత నిలువెల్ల నెసంగియున్న 
ఈ యశోకంబిు రక్తినీక్షించుచున్న 
కోడెగాండ్రకు శోకంచె కూర్చుంగాదె! 


మత్తద్విరేఫపరిచుమ్బితచారుపషుష్పాః 
మన్దానిలాకులితనమమృదుప్రవాళాః3 
కుర్వన్తి కామిమనసాం సహసోత్సుకత్వం 
చూతాభిరామకలికాస్పమవేక్యమాణా?- 


మదవిచలద్విరేఫములు మక్కువం చానము సేయు పూవులున్‌ 
గొదలుగం చిల్లతెమ్మెరలు గూడి కదలు మృదుప్రవాళముల్‌ 
గదురగ హృద్యమైన సహకారతరుస్థితకోరకావళుల్‌: 9 

గుదురుచు నుత్సుకత్వమును గోరి కనుంగొను కామికోటికి౯. 
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ప్న 


వసంతర్తువు 


కాన్తాముఖద్యుతిజషామపి చోద్దతానాం 
శోభాం పరాం కురవకద్రుమమంజరీ[5కాం9 
దృష్రావ ప్రియే సహృదయస్య భవేన్న కస్య 
కన్షరుచాణపతనవ్యథితం హి చేత?ః. 


హల్లకాస్యల ముఖకాంతి. గొల్లలాడి 
ఫఘల్లమైయున్న కురవకపుష్పరాజిం 

గాంచ నేరసికు నెడంద గాయపడదు? 
చాఢకందరృుచాణసంవ్యథితమగుచు! 


ఆదిప్త్రవహ్నిసదృవై రృరుతావధూతైః 
సర్వత్ర కింశుకవనవైః కుసుమావనమైః 
సద్యో వసన్తసమయే హి సమాచితేయం 
రక్తాంశుకా నవవధూరివ భాతి భూమిః 


కాఅవులంచోలె నెజ్జనగు కోమలపషుష్పృముల న్నతంబులై 
కజువలిచేత మందముగం గంపిలు కింశుకవృక్షరాజిచేం 
బరంగుచు భూమి యామనిని భాసిలుంగాదె నవారుణాంశుకా 
వరణముం. బూని వ్రీడమెయి వచ్చెడు పెండిలికూతురుంబటలెక౯. 


కిం కింశుకైః శుకముఖచ్చువిభిర్న భిన్నం 
కిం కర్ణికారకుసుమైర్న కృతంను దద్ధం? 
యత్‌ కోకిలః పునరయం మధురైర్వచోభిః 
యూనాం మనః సువదనానిహితం నిహాన్హి, 


చీలవొ మున్నె చిల్కముకు చెల్వువహించిన కింశుకంబులన్‌? 
కాలవొ మున్నె నిష్పులటు కానల నిండిన కొండగోంగులన్‌? 
ఏలొకొ క్రొవ్వి యీ పికము లింకను వ్రచ్చు సుకూజితంబులన్‌? 
చాలవిధూపమాలికల వశ్యమువైన యువాంతరంబులక౯? 


తం 


కై 


న 


వసంతర్తువు 


షుంసోోకివైః కలవచోభిరుపాత్తహరైః 
కూజద్భిరున్నదకలాని వచాంసి భృంగైజఐ 
లజ్ఞాన్వితం సవినయం హృదయం క్షణేన 
పర్యాకులం కులగృహే=ఇపి కృతం వధూనావ్‌- 


ప్రమదముతోడ శ్రావ్యమగు పాటలందాడు వనప్రియంబులన్‌ 
సుమరసపానమత్తమయి సొంపగు రుంకృతులూను దేంటులన్‌) 
సముదితలజ్జ్ఞువై వినయసన్నుతమై మగనింటనున్న షు 
ణ్యమహిళలే కలంగ నిక నన్యరతిప్రియ లాగనేర్తురే? 


ఆకముృుయనుు-సుమితాః సహకారశాఖాః 
విస్తారయన్పరభృతస్య వచాంసి దిక్షు? 
వాయుర్వివాతి హృదయాని హరన్నరాణాం 
నీహారపాతవిగమా త్సుభగో వసన్తే, 


తోదన సేయు మంచుగమితోడ నిషకినిచాసి యోగ్యమై 

ఆదటం బుష్పృరమ్యరుచిరామ్రముల నెలమెల్ల నూషుచుక౯ 
మాదకకోకిలాఘగళమాధురి దిక్కులనెల్ల నింషుచుక౯ 

మోదముం గూర్చుచుం బ్రజకు ముంగిట వీచె వసంతవాయువుల్‌. 


కున్దెః సవిభమవధూహసితావదాతై 
రుద్యోతితాన్యుపవనాని మనోహరాణి, 
చిత్తం మునేరపి హరన్తి నివృత్తరాగం 

పాగేవ రాగమలినాని మనాంసి యూనామ్‌- 


అతులితవిభ్రమాన్వితనవాబ్దనిభాస్యల హాసపంక్రిక్రిం 
బ్రతియగు శ్వేతకాంతి నలరారెడు మళ్లెలతోంటలం గనన్‌? 
చ్యుతవిషయానురక్తులగు యోగులచిత్తములే చలింపగా 
నతివిషయానురక్తులగు యౌవనవంతుల యాత్మలాగునే? 


లి౦ 


= 


వసంతర్తువు 


వా. 


ఆలమ్బి హేమరశనాః స్తనసక్తహారాః 
కన్టర్పదర్పశిథివికృతగాత్రయప్ట్యః: 

మాసే మధా మధురకోకిలభృజనాదైః 

నార్య్యో హూరన్తి హృదయం ప్రసభం నరాణామ్‌. 


ప్రాలంచోజ్వులభర్మమేఖలలచే? వక్షోజసంసక్తము 
క్రాశిహారమరిచిచే స్వరమదక్షామాంగసందిప్తిచే 
న్మేలౌరావములూని కోకిలములు న్నీలాళులుం దోడురా౯ 
స్ర్రీనివ్వేశ హరింతు) కామిమనముల్‌ దీవ్యద్విలాసాఢ్యతై. 


నానామనోజ్ఞకుసుమద్రుమభూషితాన్తాళ్‌ 
హృష్రాన్యపుష్టనినదాకులసానుదేశాళ 
వైలేయజాలపరిణద్ధశిలాతతలాఘా౯ 
దృష్ట్వా జనః కితిభృతో ముదమేతి సర్వః 


నయాగరా నానారమ్యసుమాంచితాగమవనాలంకృతాంతంబులన్‌) 
వృత్తము. సానందాన్యభృతారవావలితసానుప్రదేశంబులన్‌) 


న్లో 


మానైనట్టి శిలాసుమవ్రజసమావేప్రితాశ్నంబులన్‌? 
జానౌోశైైలము లింషు/గూర్చు జనసంవీక్యుమాణంబులై. 


నేత్రే నిమిలయతి రోదితి యాతి శోకం 
ఘా౨౯౦ కరేణ నిరుణద్ధి విరాతి చోచ్చై 
కాంతావియోగ పరిఖేదితచిత్తవృత్తిః 
దృష్రావఒధ్వగః కుసుమితా౯ సహకారవృక్షా౯. 


నయనముల న్నిమీలనమొనర్చును? పొందు నితాంతశోకముక౯ 
శయమున మూయు ఫఘ్రూణమును సార్తిగ నార్చును చిట్టుచిట్టుగన్‌ 
ప్రియ నెడంచాసి లోన దురపిళ్లెడు పాంథుండు షుష్పపల్లవ 
ప్రయుత్యయువామ్రవాటికల వైభవముం గనలేక యిత్తరి౯. 


వ్‌ 


వవావ్దర్తువు 


శ్లో. సమదమధుకరాణాం కోకిలానాం చ నాదైః 
కుసుమితసహకారైః కర్ణికారైశ్చు రమ్యైః 
ఇషుభిరివ సుతిక్షైర్కానసం మానినీనాం 
తుదతి కుసుమమాసో మన్మథోద్దిపనాయ- 


మత్తకోకిల. మత్తకోకిలషట్పదంబుల మంజగానరవంబులన్‌ 
కొత్తషూవుల మీరు మావుల కొండగోంగుల కాంతులన్‌? 
సత్తువంగని పూలకాలము సాయకంబులచే బలె౯ 
కొత్తవల్పుల రేషుచింతులం గ్రుచ్చుచున్నది వింతగన్‌- 


శ్లో. ఆమ్రీమజ్జుులమజ్ఞురి వరశరః సత్కింశుకం యద్ధనుః 
జ్యా యస్య్యాలికులం కలజ్యరహితం) ఛత్రం సితాంశుః సితం 
మత్తేభో మలయానిలః పరభృతో యద్వన్షినో లోకజి 
తోఒయం వో వితరితనోతు వితనుర్భద్రం వసన్తాన్వితః. 


ఉం. ఎవ్వని ధన్వు కింశుకము లెవ్వని బాణము లావమ్రమంజరుల్‌) 
ఎవ్వని మౌర్వి తేంటిగమి? యెవ్వని తెల్లనిఛత్ర మిందుండు౯ 


ఎవ్వని దంతి గంధవహుు. డెవ్వని బంట్లు పికాళి? లోకజి 
త్పైన్వండు తత్సరుండు ప్రజ కిము్మలొసంగుతం జైత్రయుక్తుడై- 


“రాకా 


౨2 
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